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Luonnos  

EUROOPAN YHTEISÖN JA SVEITSIN VALALIITON  

VÄLISELLÄ MAATALOUSTUOTTEIDEN KAUPPAA KOSKEVALLA SOPIMUKSELLA  

PERUSTETUN ELÄINLÄÄKINTÄALAN SEKAKOMITEAN  

PÄÄTÖKSEKSI N:O 1/2026, 

annettu.., 

sopimuksen liitteen 11 

 lisäysten 1, 2, 3, 5, 6 ja 10 muuttamisesta 

ELÄINLÄÄKINTÄALAN SEKAKOMITEA, joka 

ottaa huomioon maataloustuotteiden kaupasta tehdyn Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton 

sopimuksen1 ja erityisesti sen liitteessä 11 olevan 19 artiklan 3 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

1) Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton sopimus maataloustuotteiden kaupasta, jäljempänä 

’maataloussopimus’, tuli voimaan 1 päivänä kesäkuuta 2002. 

2) Maataloussopimuksen liitteessä 11 olevan 19 artiklan 1 kohdan nojalla 

maataloussopimuksella perustetun eläinlääkintäalan sekakomitean, jäljempänä 

’eläinlääkintäalan sekakomitea’, tehtävänä on tutkia kaikkia mainittuun liitteeseen ja sen 

täytäntöönpanoon liittyviä kysymyksiä ja suorittaa liitteessä määrätyt tehtävät. Liitteessä 

11 olevan 19 artiklan 3 kohdassa eläinlääkintäalan sekakomitea valtuutetaan muuttamaan 

kyseisen liitteen lisäyksiä, erityisesti niiden mukauttamiseksi ja ajan tasalle saattamiseksi. 

3) Maataloussopimuksen liitteen 11 lisäyksiä 1, 2, 3, 4, 5, 6 ja 11 muutettiin ensimmäisen 

kerran eläinlääkintäalan sekakomitean päätöksellä N:o 2/20032. 

4) Maataloussopimuksen liitteen 11 lisäystä 6 muutettiin viimeksi eläinlääkintäalan 

sekakomitean päätöksellä N:o 1/20183. 

 
1 EYVL L 114, 30.4.2002, s. 132. 
2 Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisellä maataloustuotteiden kauppaa koskevalla sopimuksella 

perustetun eläinlääkintäalan sekakomitean päätös N:o 2/2003, tehty 25 päivänä marraskuuta 2003, sopimuksen 

liitteessä 11 olevien lisäysten 1, 2, 3, 4, 5, 6 ja 11 muuttamisesta (2004/78/EY) (EUVL L 23, 28.1.2004, s. 27). 
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5) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) 2016/4294 muutetaan ja kumotaan 

useita tärkeitä maataloussopimuksen liitteen 11 tekstejä. Sveitsin lainsäädännössä 

säädettyjä eläinten terveyttä koskevia toimenpiteitä on arvioitu ja ne on tunnustettu EU:n 

lainsäädäntöä vastaaviksi. Vastaavuuden arvioinnissa on otettu huomioon kaikki 

eläinterveyssäännöstöön perustuvat säädökset. Sen vuoksi on aiheellista muuttaa kaikkia 

maataloussopimuksen liitteen 11 lisäyksissä 1, 2, 3, 5, 6 ja 10 olevia viittauksia eläinten 

terveyttä koskeviin toimenpiteisiin. 

6) Koska eläinten terveyttä koskevien toimenpiteiden vastaavuus tunnustetaan, taudista 

vapaan aseman tunnustamista tiettyjen tautien osalta yksinkertaistetaan, jotta nopeutetaan 

tunnustamista ja siten parannetaan rajatylittävien tautien hallintaa.  

7) Kun otetaan huomioon erikseen määriteltyyn riskiainekseen liittyvä jatkuva kehitys ja 

eläinvalkuaisen käyttö muiden tuotantoeläinten kuin märehtijöiden ruokinnassa 

turkiseläimiä lukuun ottamatta, tiettyjen tarttuvien spongiformisten enkefalopatioiden 

ehkäisyä, valvontaa ja hävittämistä koskevat säännökset saatetaan ajan tasalle ja niitä 

yksinkertaistetaan maataloussopimuksen liitteen 11 lisäyksissä 1 ja 6. 

  

 
3 Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisellä maataloustuotteiden kauppaa koskevalla sopimuksella 

perustetun eläinlääkintäalan sekakomitean päätös N:o 1/2018, tehty 12 päivänä kesäkuuta 2018, sopimuksen 

liitteen 11 lisäyksen 6 muuttamisesta (2020/554/EY) (EUVL L 127, 22.4.2020, s. 26, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj). 
4 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/429, annettu 9 päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista 

eläintaudeista sekä tiettyjen eläinterveyttä koskevien säädösten muuttamisesta ja kumoamisesta 

(”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 87, 31.3.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
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8) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) 2017/6255 muutetaan ja kumotaan 

useita maataloussopimuksen liitteen 11 kannalta merkityksellisiä tekstejä erityisesti 

asetuksen (EU) 2016/429 soveltamiseksi. Sveitsi on sisällyttänyt 1 päivästä tammikuuta 

2009 alkaen kansalliseen lainsäädäntöönsä Euroopan unionin vaatimukset virallisesta 

valvonnasta, jota suoritetaan eläimiä ja eläinperäisiä tuotteita koskevan lainsäädännön 

noudattamisen varmistamiseksi, sekä kaikki säännökset, jotka on annettu niiden 

soveltamiseksi kolmansista maista Euroopan unioniin suuntautuvan tuonnin valvonnan 

alalla. Siksi on aiheellista muuttaa kaikkia maataloussopimuksen liitteen 11 lisäyksissä 1, 

2, 3, 5, 6 ja 10 olevia viittauksia eläinten terveyttä koskevien sääntöjen viralliseen 

valvontaan ja kolmansista maista tuotavien eläinten valvontaan. 

9) Komission täytäntöönpanoasetuksella (EU) 2019/17156 on koottu yhteen, yksinkertaistettu 

ja korvattu useita aiempia säädöksiä, joissa säädettiin erikseen eri tietoteknisistä alustoista, 

joista on nyt tullut virallisen valvonnan tiedonhallintajärjestelmän (IMSOC) osia. Sveitsi 

olisi liitettävä kaikilta osin IMSOC-järjestelmään osapuolten välisen hallinnollisen 

yhteistyön helpottamiseksi ja virallista valvontaa koskevan sujuvan tietojenvaihdon 

varmistamiseksi Euroopan komission, jäsenvaltioiden toimivaltaisten viranomaisten ja 

Sveitsin toimivaltaisten viranomaisten välillä. Sveitsin olisi nimettävä yhteyspiste tätä 

tarkoitusta varten. Sen vuoksi on aiheellista muuttaa kaikkia maataloussopimuksen liitteen 

11 lisäyksissä 1, 5, 6 ja 10 olevia viittauksia virallisen valvonnan 

tiedonhallintajärjestelmään. 

  

 
5 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/625, annettu 15 päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja rehulainsäädännön ja eläinten 

terveyttä ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen soveltamisen 

varmistamiseksi, sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 396/2005, 

(EY) N:o 1069/2009, (EY) N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, (EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja (EU) 

2016/2031, neuvoston asetusten (EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 

1999/74/EY, 2007/43/EY, 2008/119/EY ja 2008/120/EY muuttamisesta ja Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 89/662/ETY, 

90/425/ETY, 91/496/ETY, 96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja neuvoston päätöksen 92/438/ETY kumoamisesta 

(virallista valvontaa koskeva asetus) (EUVL L 95, 7.4.2017, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/2025-01-05). 
6 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2019/1715, annettu 30 päivänä syyskuuta 2019, virallisen valvonnan 

tiedonhallintajärjestelmän ja sen komponenttien toimintaa koskevista säännöistä (IMSOC-asetus) (EUVL L 261, 

14.10.2019, s. 37, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/1715/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/2025-01-05
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/1715/oj
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10) Mikrobilääkkeiden maltillinen käyttö on mikrobilääkeresistenssin torjunnan kulmakivi. 

Sveitsi ja Euroopan unioni toteuttavat yhteinen terveys -toimintasuunnitelmia 

mikrobilääkeresistenssin torjumiseksi. 

Sveitsi soveltaa samoja säännöksiä kuin mistä säädetään Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen (EU) 2019/67 107 artiklassa (lukuun ottamatta sen 6 kohtaa) yhdessä 

sen 37 artiklan 5 kohdan kanssa siltä osin kuin on kyse säännöistä, jotka koskevat 

mikrobilääkkeiden käyttöä tuotantoeläimillä, tiettyjen ihmisillä esiintyvien infektioiden 

hoitoon varattujen nimettyjen mikrobilääkkeiden tai mikrobilääkeryhmien käytön 

kieltämistä tuotantoeläimillä sekä kolmansista maista tuotavien eläinten ja eläinperäisten 

tuotteiden valvontaa. Sveitsin ja Euroopan unionin välistä eläinten ja eläinperäisten 

tuotteiden kauppaa voidaan näin ollen käydä ilman virallista todistusta mikrobilääkkeiden 

käyttöä koskevien rajoitusten noudattamisesta. Nämä säännökset olisi lisättävä 

maataloussopimuksen liitteen 11 lisäyksiin 2, 3, 5, 6 ja 10. 

11) Maataloussopimuksen liitteen 11 lisäyksiä 1, 2, 3, 5, 6 ja 10 olisi muutettava tämän 

mukaisesti. 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

 
7 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/6, annettu 11 päivänä joulukuuta 2018, eläinlääkkeistä ja 

direktiivin 2001/82/EY kumoamisesta (EUVL L 4, 7.1.2019, s. 43, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj
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1 artikla 

Muutetaan maataloussopimuksen liitteen 11 lisäykset 1, 2, 3, 5, 6 ja 10 tämän päätöksen liitteiden 

I–VI mukaisesti. 

2 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Sitä sovelletaan 1 päivästä syyskuuta 2026. 

Tehty Brysselissä […] päivänä […]kuuta […]. 

 Sveitsin valaliiton puolesta Euroopan unionin puolesta 

 Valtuuskunnan päällikkö Valtuuskunnan päällikkö 
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LIITE I 

Korvataan maataloussopimuksen liitteen 11 lisäys 1 seuraavasti: 

”Lisäys 1  

Toimenpiteet sairauksien torjumiseksi ja ilmoittamiseksi 

I. Maaeläinten taudit 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unioni Sveitsi 

1.  Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista 

eläintaudeista sekä tiettyjen 

eläinterveyttä koskevien säädösten 

muuttamisesta ja kumoamisesta 

(”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 

31.3.2016, s. 1), ja tähän asetukseen 

perustuvat delegoidut säädökset ja 

täytäntöönpanosäädökset, jotka on 

hyväksytty 31 päivään joulukuuta 2025 

mennessä. 

2.  Säännökset toimivaltaisten 

viranomaisten suorittamasta virallisesta 

valvonnasta eläinten terveyttä koskevien 

elintarvikeketjuun sovellettavien 

sääntöjen noudattamisen 

todentamiseksi:   

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä 

ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien 

sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi, 

sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 

ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 

1999/74/EY, 2007/43/EY, 2008/119/EY 

1. Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 

päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 

916.40); 

2. Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 

27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; 

RS 916.401);  

3. Asetus sisäasiainministeriön 

organisaatiosta, annettu 28 päivänä 

kesäkuuta 2000 (Org DFI; RS 916.40), 

ja erityisesti sen 12 §; 

4. Asetus eläimistä saatavista 

sivutuotteista, annettu 25 päivänä 

toukokuuta 2011 (OSPA; 

RS 916.441.22). 
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Euroopan unioni Sveitsi 

ja 2008/120/EY muuttamisesta ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 854/2004 ja (EY) 

N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 

89/608/ETY, 89/662/ETY, 90/425/ETY, 

91/496/ETY, 96/23/EY, 96/93/EY ja 

97/78/EY ja neuvoston päätöksen 

92/438/ETY kumoamisesta (virallista 

valvontaa koskeva asetus) (EUVL L 95, 

7.4.2017, s. 1). 

 

B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Komissio ja Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintävirasto ilmoittavat toisilleen 

aikomuksesta toteuttaa hätärokotuksia. Jos tilanne on erittäin kiireellinen, ilmoitetaan tehty 

päätös ja sen täytäntöönpanoa koskevat yksityiskohtaiset säännöt. Joka tapauksessa 

eläinlääkintäalan sekakomitea aloittaa kuulemiset mahdollisimman nopeasti. 

2. Euroopan unionin vertailulaboratorioiden luettelo julkaistaan Euroopan komission 

verkkosivustolla asetuksen (EU) 2017/625 99 artiklan mukaisesti. 

Sveitsi vastaa sille tästä nimeämisestä aiheutuvien toimien kuluista. Näiden laboratorioiden 

tarkoituksesta ja tehtävistä säädetään asetuksen (EU) N:o 2017/625 94 artiklassa. 

Luettelo Sveitsin kansallisista vertailulaboratorioista julkaistaan Sveitsin 

elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintäviraston verkkosivustolla. 

3. Tarkastusten toteuttaminen kuuluu eläinlääkintäalan sekakomitealle  asetuksen (EU) N:o 

2017/625 116 artiklan ja eläinkulkutaudeista annetun lain 57 §:n mukaisesti. 
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II. Kalojen ja nilviäisten taudit 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unioni Sveitsi 

1.  Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista 

eläintaudeista sekä tiettyjen 

eläinterveyttä koskevien säädösten 

muuttamisesta ja kumoamisesta 

(”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 

31.3.2016, s. 1), ja tähän asetukseen 

perustuvat delegoidut säädökset ja 

täytäntöönpanosäädökset, jotka on 

hyväksytty 31 päivään joulukuuta 2025 

mennessä; 

2. Säännökset toimivaltaisten 

viranomaisten suorittamasta virallisesta 

valvonnasta eläinten terveyttä koskevien 

elintarvikeketjuun sovellettavien 

sääntöjen noudattamisen 

todentamiseksi:   

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä 

ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien 

sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi, 

sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 

1099/2009 ja neuvoston direktiivien 

98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 

2008/119/EY ja 2008/120/EY 

muuttamisesta ja Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetusten (EY) N:o 

854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, 

neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 

89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 

96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja 

1. Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 

päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 

916.40); 

2. Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 

27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 

916.401). 
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neuvoston päätöksen 92/438/ETY 

kumoamisesta (virallista valvontaa 

koskeva asetus) (EUVL L 95, 7.4.2017, 

s. 1). 

 

B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Eurooppalaisen tavallisen osterin kasvatusta ei nykyisin harjoiteta Sveitsissä. Jos 

bonamioosia tai marteilioosia ilmenee, Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja 

eläinlääkintävirasto sitoutuu toteuttamaan tarvittavat Euroopan unionin lainsäädännön 

mukaiset hätätoimenpiteet eläinkulkutaudeista annetun lain 57 §:n perusteella. 

2. Kala- ja nilviäistautien torjumiseksi Sveitsi soveltaa eläinkulkutaudeista annettua asetusta, 

erityisesti sen 61 §:ää (kalastusluvan haltijan ja kalastuksen valvonnan vastuuelinten 

velvoitteet), 62–76 §:ää (yleiset torjuntatoimenpiteet), 277–290 §:ää (vesieläinten tauteja 

koskevat erityistoimenpiteet, diagnostinen laboratorio) ja 291 §:ää (valvottavat 

eläinkulkutaudit). 

3. Euroopan unionin vertailulaboratorioiden luettelo julkaistaan Euroopan komission 

verkkosivustolla asetuksen (EU) 2017/625 99 artiklan mukaisesti.  

Sveitsi vastaa sille tästä nimeämisestä aiheutuvien toimien kuluista. Näiden laboratorioiden 

tarkoituksesta ja tehtävistä säädetään asetuksessa (EU) N:o 2017/625.  

Luettelo Sveitsin kansallisista vertailulaboratorioista julkaistaan Sveitsin 

elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintäviraston verkkosivustolla. 

4. Tarkastusten toteuttaminen kuuluu eläinlääkintäalan sekakomitealle asetuksen (EU) N:o 

2017/625 116 artiklan ja eläinkulkutaudeista annetun lain 57 §:n mukaisesti. 
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III. Tarttuvat spongiformiset enkefalopatiat 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unioni Sveitsi 

1.  Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EY) N:o 999/2001, annettu 22 

päivänä toukokuuta 2001, tiettyjen 

tarttuvien spongiformisten 

enkefalopatioiden ehkäisyä, valvontaa ja 

hävittämistä koskevista säännöistä 

(EYVL L 147, 31.5.2001, s. 1); 

2.  Säännökset toimivaltaisten 

viranomaisten suorittamasta virallisesta 

valvonnasta elintarvikeketjua koskevien 

eläinterveyssääntöjen noudattamisen 

todentamiseksi:  

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä 

ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien 

sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi, 

sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 

1099/2009 ja neuvoston direktiivien 

98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 

2008/119/EY ja 2008/120/EY 

muuttamisesta ja Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetusten (EY) N:o 

854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, 

neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 

89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 

96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja 

neuvoston päätöksen 92/438/ETY 

kumoamisesta (virallista valvontaa 

koskeva asetus) (EUVL L 95, 7.4.2017, 

s. 1). 

1. Asetus eläinten ja eläintuotteiden 

tuonnista, kauttakuljetuksesta ja 

viennistä, annettu 18 päivänä 

marraskuuta 2015 (OITE-PTE; 

RS 916.443.10); 

2. Sisäasiainministeriön asetus eläinten ja 

eläintuotteiden tuonnista, 

kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 

18 päivänä marraskuuta 2015 (OITE-

PTE-DFI; RS 916.443.106); 

3. Asetus eläinten ja eläintuotteiden 

tuonnin, kauttakulun ja viennin 

sääntelystä EU:n jäsenvaltioiden, 

Islannin, Norjan ja Pohjois-Irlannin 

kanssa, annettu 18 päivänä marraskuuta 

2015 (OITE-UE; RS 916.443.11); 

4. Sisäasiainministeriön asetus eläinten ja 

eläintuotteiden tuonnin, kauttakulun ja 

viennin sääntelystä EU:n 

jäsenvaltioiden, Islannin, Norjan ja 

Pohjois-Irlannin kanssa, annettu 18 

päivänä marraskuuta 2015 (OITE-UE-

DFI; RS 916.443.111); 

5. Liittovaltion laki elintarvikkeista ja 

päivittäistavaroista, annettu 20 päivänä 

kesäkuuta 2014 (Laki elintarvikkeista, 

LDAl; RS 817.0) ja erityisesti sen 30 § 

(tarkastus ja näytteiden otto) ja 31 § 

(eläinten tarkastus ennen teurastusta ja 

lihan tarkastus); 

6. Sisäasiainministeriön asetus 

eläinperäisistä elintarvikkeista, annettu 

16 päivänä joulukuuta 2016 (RS 

817.022.108), ja erityisesti sen 5 § 

(ravinnoksi kelpaamattomat osat); 

7. Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 

27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 

916.401), ja erityisesti sen 3 § (naudan 

spongiformisen enkefalopatian ja 

scrapien luokittelu hävitettäviksi 

eläinkulkutaudeiksi), 6 § (määritelmät ja 

lyhenteet), 34 § (elinkeinolupa), 61 § 
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Euroopan unioni Sveitsi 

(ilmoitusvelvollisuus), 79 § (Sveitsin 

karjan valvonta), 175–181 § (tarttuvat 

spongiformiset enkefalopatiat), 297 § 

(valtakunnallinen täytäntöönpano), 301 

§ (kantonin eläinlääkärin tehtävät), 302 

§ (virkaeläinlääkäri) ja 312 § 

(diagnoosilaboratoriot); 

8. Elinkeino-, koulutus- ja 

tutkimusministeriön (DEFR) asetus, 

annettu 26 päivänä lokakuuta 2011, 

rehujen, rehun lisäaineiden ja 

erikoisruokavalioon kuuluvien rehujen 

tuotannosta ja liikkeelle laskemisesta 

(OLALA; RS 916.307.1) ja erityisesti 

sen 21 § (toleranssi, näytteiden otto, 

analyysimenetelmät ja kuljetus), liitteen 

1.2 15 kohta (maaeläintuotteet), 16 

kohta (kalat ja muut vesieläimet sekä 

niistä valmistetut tuotteet ja 

sivutuotteet) ja liite 4.1 (aineet, joiden 

liikkeeseen laskemista ja käyttöä on 

rajoitettu tai ne on kielletty); 

9. Asetus eläimistä saatavista 

sivutuotteista, annettu 25 päivänä 

toukokuuta 2011 (OSPA; 

RS 916.441.22); 

10. Sisäasianministeriön asetus eläimistä 

saatavien sivutuotteiden käytöstä rehuna 

tai lannoitteina (OUSPA), annettu 26 

päivänä marraskuuta 2025. 
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B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Euroopan unionin vertailulaboratorio tarttuvia spongiformisia enkefalopatioita, jäljempänä 

’TSE’, varten julkaistaan Euroopan komission verkkosivustolla.   

Sveitsi vastaa sille tästä nimeämisestä aiheutuvien toimien kuluista. Tämän laboratorion 

tarkoituksesta ja tehtävistä säädetään asetuksen (EU) N:o 2017/625 94 artiklassa.  

Sveitsin kansallinen vertailulaboratorio julkaistaan Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja 

eläinlääkintäviraston verkkosivustolla. 

2. Sveitsillä on eläinkulkutaudeista annetun lain 57 §:n mukaisesti hätäsuunnitelma TSE:iden 

torjuntatoimenpiteitä varten. 

3. Asetuksen (EY) N:o 999/2001 12 artiklan mukaisesti jokainen Euroopan unionin 

jäsenvaltioissa oleva eläin, jonka epäillään sairastuneen TSE:hen, asetetaan virallisesti 

karanteeniin siihen asti kun toimivaltaisen viranomaisen suorittaman kliinisen ja 

epidemiologisen tutkimuksen tulokset ovat tiedossa, tai se teurastetaan virallisessa 

valvonnassa tehtävää laboratoriotutkimusta varten. 

Eläinkulkutaudeista annetun asetuksen 179 b ja 180 a §:n mukaisesti Sveitsi kieltää 

sellaisten eläinten teurastuksen, joilla epäillään TSE:tä. Tartunnan saaneiksi epäillyt 

eläimet on teurastettava verta vuodattamatta ja poltettava, ja niiden aivot on tutkittava 

sveitsiläisessä TSE-vertailulaboratoriossa. 

Eläinkulkutaudeista annetun asetuksen 10 §:n mukaisesti Sveitsi on ottanut käyttöön 

nautojen tunnistamisessa yhtenäisen, selkeän ja pysyvän järjestelmän, jonka avulla voidaan 

löytää emoeläimet ja alkuperäkarja sekä todeta, että naudat eivät ole naudan 

spongiformiseen enkefalopatiaan, jäljempänä ’BSE’, sairastuneiksi epäiltyjen naaraiden 

jälkeläisiä tai siihen sairastuneiksi todettuja. 

Eläinkulkutaudeista annetun asetuksen 179 c §:n mukaisesti Sveitsi lopettaa viimeistään 

tuotantovaiheen lopussa BSE-tartunnan saaneet eläimet sekä kaikki nautaeläimet, jotka 

ovat syntyneet vuotta ennen tartunnan saaneen eläimen syntymää sekä vuosi tartunnan 

saaneen eläimen syntymän jälkeen ja jotka kyseisenä aikana kuuluivat samaan laumaan, 

sekä kaikki tartunnan saaneiden naaraiden suorat jälkeläiset, jotka ovat syntyneet 

taudinmääritystä edeltäneinä kahtena vuonna. 

4. Eläinkulkutaudeista annetun asetuksen 180 b §:n mukaisesti Sveitsi lopettaa scrapie-

tartunnan saaneet eläimet, niiden emät, tartunnan saaneiden emien suorat jälkeläiset sekä 

kaikki muut lauman lampaat ja vuohet seuraavia lukuun ottamatta: 
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– lampaat, joilla on vähintään yksi ARR-alleeli eikä yhtään VRQ-alleelia, ja 

– alle kahden kuukauden ikäiset eläimet, jotka on tarkoitettu yksinomaan 

teurastettavaksi. Näiden eläinten pää ja vatsaontelon elimet hävitetään eläimistä 

saatavista sivutuotteista annetun asetuksen säännösten mukaisesti. 

Kun kyseessä on vähälukuinen rotu, lauman hävittämisestä voidaan poikkeuksellisesti 

luopua. Tällöin lauma asetetaan virallisen eläinlääkärin valvontaan kahdeksi vuodeksi, 

joiden aikana lauman eläimet tutkitaan kliinisesti kahdesti vuodessa. Jos eläimiä 

toimitetaan tämän kauden aikana teurastettavaksi, niiden päät, mukaan lukien risat 

(tonsillat), analysoidaan Sveitsin TSE-vertailulaboratorioissa. 

Näitä toimenpiteitä tarkistetaan eläinten terveyden seurannasta saatujen tulosten 

perusteella. Seurantakautta pidennetään, jos laumassa havaitaan uusi tautitapaus. 

Jos lampaassa tai vuohessa vahvistetaan BSE, Sveitsi sitoutuu toteuttamaan asetuksen 

(EY) N:o 999/2001 liitteessä VII säädetyt toimenpiteet. 

5. Asetuksen (EY) N:o 999/2001 7 artiklan mukaisesti Euroopan unionin jäsenvaltiot 

kieltävät muunnettujen eläinproteiinien käytön elintarvikkeiden tuotantoa varten 

tarhattujen, lihotettujen tai kasvatettujen eläinten ruokinnassa. Euroopan unionin 

jäsenvaltioissa sovelletaan johdettujen eläinproteiinien täyttä käyttökieltoa märehtijöiden 

ruokinnassa. 

Eläimistä saatavista sivutuotteista annetun asetuksen (OSPA) 27 §:n mukaisesti Sveitsi on 

kieltänyt kaiken eläinproteiinin käytön kasvatuseläinten ruokinnassa. 

Poikkeuksia voidaan soveltaa kaloista, sioista, siipikarjasta ja kasvatetuista hyönteisistä 

saatuihin käsiteltyihin eläinvalkuaisiin asetuksen (EY) N:o 999/2001 sekä eläimistä 

saatavista sivutuotteista annetun asetuksen ja eläimistä saatavien sivutuotteiden käytöstä 

rehuna tai lannoitteena annetun asetuksen (OUSPA) mukaisesti. 

6. Asetuksen (EY) N:o 999/2001 6 artiklan ja sen liitteessä III olevan A luvun mukaisesti 

Euroopan unionin jäsenvaltiot ottavat käyttöön vuotuisen BSE-seurantaohjelman. 

Ohjelmaan sisältyy BSE-pikatesti kaikille yli 24 kuukauden ikäisille hätäteurastetuille, 

tilalla kuolleille tai ante mortem -tarkastuksessa sairaiksi havaituille naudoille sekä kaikille 

yli 30 kuukauden ikäisille ihmisravinnoksi teurastetuille eläimille. 

Sveitsissä käytettävät BSE-pikatestit on lueteltu asetuksen (EY) N:o 999/2001 liitteessä X 

olevassa C luvussa. 
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Eläinkulkutaudeista annetun asetuksen 179 §:n mukaisesti Sveitsissä suoritetaan pakollinen 

BSE-pikatesti kaikille yli 48 kuukauden ikäisille naudoille, jotka lopetetaan muussa 

tarkoituksessa kuin teuraaksi, tuodaan teurastamoon sairaina tai kuolevat tapaturmaisesti. 

7. Asetuksen (EY) N:o 999/2001 6 artiklan ja sen liitteessä III olevan A luvun mukaisesti 

Euroopan unionin jäsenvaltiot ottavat käyttöön vuotuisen scrapie-seurantaohjelman. 

Eläinkulkutaudeista annetun asetuksen 177 §:n mukaisesti Sveitsi on ottanut käyttöön yli 

12 kuukauden ikäisten lampaiden ja vuohien TSE:iden seurantaohjelman. Hätäteurastetut, 

tilalla kuolleet tai ante mortem -tarkastuksessa sairaiksi havaitut eläimet sekä 

ihmisravinnoksi teurastetut eläimet tarkastettiin kesäkuusta 2004 heinäkuuhun 2005 

ulottuvalla kaudella. Koska kaikki näytteet osoittautuivat BSE-negatiivisiksi, jatkossa 

seurantaa toteutetaan ottamalla näytteitä sairaiksi epäillyistä eläimistä, hätäteurastetuista 

eläimistä ja tilalla kuolleista eläimistä. 

Eläinlääkintäalan sekakomitea käsittelee uudelleen lampaiden ja vuohien TSE-seurantaa 

koskevan lainsäädännön samankaltaisuuksien tunnustamista. 

8. Asetuksen (EY) N:o 999/2001 6 artiklassa, liitteessä III olevassa B luvussa ja liitteessä IV 

olevassa 3.III kohdassa tarkoitettu tiedottaminen kuuluu eläinlääkintäalan sekakomitean 

tehtäviin. 

9. Tarkastusten toteuttaminen kuuluu eläinlääkintäalan sekakomitealle asetuksen (EU) N:o 

2017/625 116 artiklan ja eläinkulkutaudeista annetun lain 57 §:n mukaisesti. 
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IV. Zoonoosit 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unioni Sveitsi 

1. Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EY) N:o 2160/2003, annettu 17 

päivänä marraskuuta 2003, salmonellan 

ja muiden elintarvikkeiden kautta 

tarttuvien tiettyjen zoonoosien 

aiheuttajien valvonnasta (EUVL L 325, 

12.12.2003, s. 1); 

2. Euroopan parlamentin ja neuvoston 

direktiivi 2003/99/EY, annettu 17 

päivänä marraskuuta 2003, tiettyjen 

zoonoosien ja niiden aiheuttajien 

seurannasta, neuvoston päätöksen 

90/424/ETY muuttamisesta ja 

neuvoston direktiivin 92/117/ETY 

kumoamisesta (EUVL L 325, 

12.12.2003, s. 31); 

3.  Säännökset toimivaltaisten 

viranomaisten suorittamasta virallisesta 

valvonnasta zoonooseihin liittyvien 

elintarvikeketjua koskevien sääntöjen 

noudattamisen todentamiseksi:  

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä 

ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien 

sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi, 

sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 

1099/2009 ja neuvoston direktiivien 

98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 

2008/119/EY ja 2008/120/EY 

muuttamisesta ja Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetusten (EY) N:o 

854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, 

1. Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 

päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 

916.40); 

2. Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 

27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 

916.401), ja erityisesti sen 291 a–

291 e § (zoonooseja koskevat 

erityissäännökset); 

3. Liittovaltion laki elintarvikkeista ja 

päivittäistavaroista, annettu 20 päivänä 

kesäkuuta 2014 (Laki elintarvikkeista, 

LDAl; RS 817.0); 

4. Asetus elintarvikkeista ja 

päivittäistavaroista, annettu 16 päivänä 

joulukuuta 2005 (ODAlOUs; 

RS 817.02); 

5. Sisäasiainministeriön asetus hygieniasta 

elintarvikkeisiin liittyvissä toiminnoissa, 

annettu 16 päivänä joulukuuta 2016 

(sisäasiainministeriön asetus 

hygieniasta, OHyg; RS 817.024.1); 

6. Liittovaltion laki ihmisten 

tartuntatautien torjunnasta, annettu 28 

päivänä syyskuuta 2012 

(tartuntatautilaki; LEp; RS 818.101); 

7. Asetus ihmisten tartuntatautien 

torjunnasta, annettu 29 päivänä 

huhtikuuta 2015 (tartuntatautilaki; OEp; 

RS 818.101.1); 

8. Sisäasiainministeriön asetus hygieniasta 

eläinten teurastuksen yhteydessä, 

annettu 23 päivänä marraskuuta 2005 

(OHyAb; RS 817.190.1); 

9.  Asetus eläinten teurastuksesta ja lihan 

valvonnasta, annettu 16 päivänä 

joulukuuta 2016 (OAbCV; RS 

817.190). 
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neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 

89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 

96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja 

neuvoston päätöksen 92/438/ETY 

kumoamisesta (virallista valvontaa 

koskeva asetus) (EUVL L 95, 7.4.2017, 

s. 1). 

 

B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Direktiivin 2003/99/EY 10 artiklassa säädetty Euroopan unionin vertailulaboratorioiden 

luettelo julkaistaan Euroopan komission verkkosivustolla asetuksen (EU) 2017/625 

99 artiklan mukaisesti.  

Sveitsi vastaa sille tästä nimeämisestä aiheutuvien toimien kuluista. Näiden laboratorioiden 

toiminnasta ja tehtävistä säädetään asetuksessa (EU) N:o 2017/625.  

Luettelo Sveitsin kansallisista vertailulaboratorioista julkaistaan Sveitsin 

elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintäviraston verkkosivustolla. 

2. Sveitsi toimittaa Euroopan elintarviketurvallisuusviranomaiselle joka vuoden toukokuun 

loppuun mennessä raportin zoonoosien suuntauksista ja lähteistä, zoonoosien aiheuttajista 

sekä mikrobilääkeresistenssistä, mukaan luettuina tiedot, jotka on kerätty direktiivin 

2003/99/EY 4, 7 ja 8 artiklan mukaisesti edeltävän vuoden aikana. Raporttiin sisältyvät 

myös asetuksen (EY) N:o 2160/2003 3 artiklan 2 kohdan b alakohdassa tarkoitetut tiedot. 
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V. Taudeista ilmoittaminen 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unioni Sveitsi 

1.  Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista 

eläintaudeista sekä tiettyjen 

eläinterveyttä koskevien säädösten 

muuttamisesta ja kumoamisesta 

(”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 

31.3.2016, s. 1), ja tähän asetukseen 

perustuvat delegoidut säädökset ja 

täytäntöönpanosäädökset, jotka on 

hyväksytty 31 päivään joulukuuta 2025 

mennessä. 

2.  Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 

2019/1715, annettu 30 

päivänä syyskuuta 2019, virallisen 

valvonnan tiedonhallintajärjestelmän ja 

sen komponenttien toimintaa koskevista 

säännöistä (”IMSOC-asetus”) ( EUVL L 

261, 14.10.2019, s. 37). 

1. Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 

päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 

916.40), ja erityisesti sen 11 § 

(huolellisuusvelvollisuus ja 

ilmoitusvelvollisuus) ja 57 § (tekniset 

täytäntöönpanosäännökset, 

kansainvälinen yhteistyö); 

2. Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 

27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 

916.401), ja erityisesti sen 2–5 § 

(tarkoitetut taudit), 59–65 ja 291 § 

(ilmoitusvelvollisuus, ilmoittaminen) ja 

292–299 § (seuranta, täytäntöönpano, 

hallinnollinen tuki). 

 

B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

Sveitsi on liitetty virallisen valvonnan tiedonhallintajärjestelmään ja kaikkiin sen komponentteihin, 

sellaisina kuin ne on määritelty komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2019/1715. Sveitsi 

nimeää yhteyspisteen tätä tarkoitusta varten. 

Luetteloiduista taudeista ilmoittaminen ja niistä raportointi sekä seuranta- ja hävittämisohjelmien ja 

taudista vapaan aseman tunnustamista koskevien hakemusten toimittamis- ja raportointimuodot ja -

menettelyt on toteutettava täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/20028 mukaisesti.  

Eläinlääkintäalan sekakomitea määrittelee tarvittaessa täydentävät toimenpiteet.”. 

 

 
8 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2020/2002, annettu 7 päivänä joulukuuta 2020, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

(EU) 2016/429 soveltamissäännöistä siltä osin kuin on kyse luetteloiduista taudeista ilmoittamisesta ja raportoinnista unionissa, unionin 
seuranta- ja hävittämisohjelmien sekä taudista vapaan aseman tunnustamista koskevien hakemusten toimittamis- ja raportointimuodoista ja -

menettelyistä sekä sähköisestä tietojärjestelmästä (EUVL L 412, 8.12.2020, s. 1). 
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LIITE II 

 

Korvataan maataloussopimuksen liitteen 11 lisäys 2 seuraavasti: 

”Lisäys 2  

Eläinten terveys: Sveitsin ja Euroopan unionin välinen kauppa ja markkinoille saattaminen 

I. Maaeläimet 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unioni Sveitsi 

1.  Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista 

eläintaudeista sekä tiettyjen 

eläinterveyttä koskevien säädösten 

muuttamisesta ja kumoamisesta 

(”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 

31.3.2016, s. 1), ja tähän asetukseen 

perustuvat delegoidut säädökset ja 

täytäntöönpanosäädökset, jotka on 

hyväksytty 31 päivään joulukuuta 2025 

mennessä. 

2.  Säännökset toimivaltaisten 

viranomaisten suorittamasta virallisesta 

valvonnasta elintarvikeketjua koskevien 

sääntöjen noudattamisen todentamiseksi 

Sveitsin ja Euroopan unionin välisessä 

maaeläinten kaupassa:  

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- 

ja rehulainsäädännön ja eläinten 

terveyttä ja hyvinvointia, kasvien 

terveyttä ja kasvinsuojeluaineita 

koskevien sääntöjen soveltamisen 

varmistamiseksi, sekä Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetusten 

(EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

1. Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 

27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 

916.401); 

2. Asetus eläinten ja eläintuotteiden 

tuonnin, kauttakulun ja viennin 

sääntelystä EU:n jäsenvaltioiden, 

Islannin, Norjan ja Pohjois-Irlannin 

kanssa, annettu 18 päivänä marraskuuta 

2015 (OITE-EU; RS 916.443.11); 

3. Sisäasiainministeriön asetus eläinten ja 

eläintuotteiden tuonnin, kauttakulun ja 

viennin sääntelystä EU:n 

jäsenvaltioiden, Islannin, Norjan ja 

Pohjois-Irlannin kanssa, annettu 18 

päivänä marraskuuta 2015 (OITE-UE-

DFI; RS 916.443.111); 

4.  Liittovaltion laki maataloudesta, 

annettu 29 päivänä huhtikuuta 1998 

(LAgr RS 910.1) ja erityisesti sen 160 § 

(Pakollinen hyväksyntä); 

5.  Liittovaltion laki lääkkeistä ja 

lääkinnällisistä laitteista, annettu 15 

päivänä joulukuuta 2000 (LPTh; RS 

812.21); 

6.  Asetus eläinlääkkeistä, annettu 18 

päivänä elokuuta 2004 (OMédV; 

RS 812.212.27); 

7.  Tekniset ohjeet mikrobilääkkeitä 

sisältävien lääkkeiden profylaktisesta ja 

metafylaktisesta käytöstä 

tuotantoeläimillä sellaisina kuin ne on 
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(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 

1099/2009 ja neuvoston direktiivien 

98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 

2008/119/EY ja 2008/120/EY 

muuttamisesta ja Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetusten (EY) N:o 

854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, 

neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 

89/662/ETY, 90/425/ETY, 

91/496/ETY, 96/23/EY, 96/93/EY ja 

97/78/EY ja neuvoston päätöksen 

92/438/ETY kumoamisesta (virallista 

valvontaa koskeva asetus) (EUVL L 95, 

7.4.2017, s. 1); 

3.  Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 

2021/403, annettu 18 päivänä 

maaliskuuta 2021, Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetusten 

(EU) 2016/429 ja (EU) 2017/625 

soveltamissäännöistä siltä osin kuin on 

kyse eläinterveystodistusten malleista 

sekä yhdistettyjen eläinterveys- ja 

virallisten todistusten malleista tiettyjen 

maaeläinluokkien ja niiden sukusolujen 

ja alkioiden lähetysten unioniin tuloa ja 

jäsenvaltioiden välillä tapahtuvia 

siirtoja varten, tällaisia todistuksia 

koskevasta virallisesta sertifioinnista 

sekä päätöksen 2010/470/EU 

kumoamisesta (EUVL L 113, 

31.3.2021, s. 1); 

4.  Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2019/6, annettu 11 

päivänä joulukuuta 2018, 

eläinlääkkeistä ja 

direktiivin 2001/82/EY kumoamisesta 

(EUVL L 4, 7.1.2019, s. 43), 107 

artikla (lukuun ottamatta 6 kohtaa), 

yhdessä sen 37 artiklan 5 kohdan 

kanssa. 

julkaistu 31 päivänä toukokuuta 2026. 

 

B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Tarkastusten toteuttaminen kuuluu eläinlääkintäalan sekakomitealle asetuksen (EU) N:o 

2017/625 116 artiklan ja eläinkulkutaudeista annetun lain 57 §:n mukaisesti. 
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2. Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin välisen kaupan kohteena olevilla eläimillä 

käydään kauppaa täysin samoin edellytyksin kuin Euroopan unionin jäsenvaltioiden 

välisen kaupan kohteena olevilla eläimillä. Tarvittaessa eläimien mukana on 

terveystodistukset, jotka on tarkoitettu Euroopan unionin jäsenvaltioiden välistä kauppaa 

varten tai jotka määritellään tässä liitteessä ja jotka ovat saatavilla Traces-järjestelmästä. 

3.  Tämän liitteen soveltamiseksi tunnustetaan, että Sveitsi täyttää asetuksen (EU) 2016/429 II 

osan 4 luvussa, delegoidussa asetuksessa (EU) 2020/6899 ja täytäntöönpanoasetuksessa 

(EU) 2021/62010 säädetyt edellytykset siltä osin kuin on kyse taudeista, jotka luetellaan 

komission sivustolla ”Surveillance, eradication programmes and disease-free status – Food 

Safety” ja Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintäviraston kansallista 

seurantaohjelmaa koskevalla sivustolla ”Programme national de surveillance”.  

Kun kyse on taudeista, joiden osalta Sveitsillä ei vielä ole taudista vapaata asemaa 

koskevaa hyväksyntää, Sveitsin on toimitettava eläinlääkintäalan sekakomitealle 

asetuksessa (EU) 2016/429 säädettyjen myöntämiskriteerien edellyttämät tiedot. 

Eläinlääkintäalan sekakomitea sopii näiden tietojen perusteella päivittävänsä edellä 

mainituilla sivustoilla olevat tiedot.   

Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintävirasto ilmoittaa välittömästi komissiolle 

kaikista tautivapaan aseman edellytysten muutoksista jonkin tässä kohdassa tarkoitetun 

luetteloidun taudin osalta. Eläinlääkintäalan sekakomitea tarkastelee tilannetta. 

4. Tämän liitteen soveltamiseksi tunnustetaan, että Sveitsi täyttää delegoidun asetuksen (EU) 

2020/689 liitteessä IV olevan I osan 3 luvun 2 jakson 1 kohdassa säädetyt edellytykset 

naudan luomistaudin osalta. Naudan luomistaudista vapaan asemansa säilyttämiseksi 

Sveitsi sitoutuu täyttämään seuraavat edellytykset: 

a) kaikista nautaeläimistä, joilla epäillään luomistautitartuntaa, ilmoitetaan 

toimivaltaisille viranomaisille, ja eläimille tehdään viralliset luomistautitutkimukset, 

vähintään kaksi serologista komplementinsitoutumistestiä mukaan luettuina, sekä 

luomistapauksessa asianmukaisten mikrobiologisten näytteiden tutkimus; 

 
9 Komission delegoitu asetus (EU) 2020/689, annettu 17 päivänä joulukuuta 2019, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

(EU) 2016/429 täydentämisestä tiettyjen luetteloitujen ja uusien tautien seurantaa, hävittämisohjelmia ja taudista vapaata asemaa koskevien 
sääntöjen osalta (EUVL L 174, 3.6.2020, s. 211). 

10 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/620, annettu 15 päivänä huhtikuuta 2021, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

(EU) 2016/429 soveltamissäännöistä siltä osin kuin on kyse tiettyjen jäsenvaltioiden tai niiden vyöhykkeiden tai lokeroiden taudista vapaan 
aseman ja rokottamattomuusstatuksen hyväksymisestä tiettyjen luetteloitujen tautien osalta sekä kyseisten luetteloitujen tautien 

hävittämisohjelmien hyväksymisestä (EUVL L 131, 16.4.2021, s. 78). 
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b) epäilyn keston ajan, joka jatkuu siihen asti kunnes a alakohdassa määrätyt testit 

osoittautuvat negatiiviksi, karjaa, johon naudansukuinen epäilty eläin (tai eläimet) 

kuuluu, ei pidetä luomistaudista virallisesti vapaana. 

5. Sveitsi soveltaa mikrobilääkkeiden käyttöä tuotantoeläimillä koskevia säännöksiä, jotka 

ovat samat kuin asetuksen (EU) 2019/6 107 artiklassa (lukuun ottamatta 6 kohtaa) yhdessä 

sen 37 artiklan 5 kohdan kanssa, edellä A jaksossa luetellun lainsäädäntönsä mukaisesti. 

Sveitsi ei saa antaa lupaa täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2022/125511 liitteessä olevassa 2 

tai 3 kohdassa lueteltuja mikrobilääkkeitä tai mikrobilääkeryhmiä sisältävien 

tuotantoeläimille tarkoitettujen lääkkeiden markkinoille saattamiseen eikä kyseisiä 

mikrobilääkkeitä tai mikrobilääkeryhmiä sisältävien ihmisille tarkoitettujen lääkkeiden 

käyttöön tuotantoeläimillä. 

Eläinlääkintäalan sekakomiteassa keskustellaan edellä mainittuun Euroopan unionin 

lainsäädäntöön tehtävistä muutoksista, jotka edellyttävät Sveitsin säännösten 

mukauttamista. 

Sen vuoksi Sveitsiä ei pidetä kolmantena maana asetuksen (EU) 2019/6 118 artiklaa 

sovellettaessa ennen 1 päivää heinäkuuta 2028. 

Sveitsin on viipymättä ilmoitettava eläinlääkintäalan sekakomitealle kaikista 

tuotantoeläimille tarkoitettuja mikrobilääkkeitä koskevaan lainsäädäntöönsä tehtävistä 

uusista muutoksista. 

Eläinlääkintäalan sekakomitea tarkastelee tätä kohtaa uudelleen ennen 1 päivää heinäkuuta 

2028. 

6. Sveitsin viranomaiset sitoutuvat siihen, että lähetettäessä siitosmunia Euroopan unioniin 

noudatetaan merkitsemissääntöjä, joista säädetään komission asetuksessa (EY) N:o 

617/200812. 

7. Sveitsistä Suomeen, Ruotsiin tai Tanskaan suuntautuvassa viennissä Sveitsin viranomaiset 

sitoutuvat toimittamaan salmonellan osalta Euroopan unionin lainsäädännön mukaiset 

takeet. 

 
11 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2022/1255, annettu 19 päivänä heinäkuuta 2022, tiettyjen ihmisillä esiintyvien infektioiden hoitoon 

varattavien mikrobilääkkeiden tai mikrobilääkeryhmien nimeämisestä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2019/6 mukaisesti 

(EUVL L 191, 20.7.2022, s. 58 
12 Komission asetus (EY) N:o 617/2008, annettu 27 päivänä kesäkuuta 2008, neuvoston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 soveltamista koskevista 

yksityiskohtaisista säännöistä siitosmunien ja siipikarjan poikasten kaupan pitämisen vaatimusten osalta (EUVL L 168, 28.6.2008, s. 5). 
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II. Vesiviljellyt eläimet ja tuotteet 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unioni Sveitsi 

1.  Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista 

eläintaudeista sekä tiettyjen 

eläinterveyttä koskevien säädösten 

muuttamisesta ja kumoamisesta 

(”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 

31.3.2016, s. 1), ja tähän asetukseen 

perustuvat delegoidut säädökset ja 

täytäntöönpanosäädökset, jotka on 

hyväksytty 31 päivään joulukuuta 2025 

mennessä; 

2.  Säännökset toimivaltaisten 

viranomaisten suorittamasta virallisesta 

valvonnasta elintarvikeketjua koskevien 

eläinterveyssääntöjen noudattamisen 

todentamiseksi Sveitsin ja Euroopan 

unionin välisessä vesiviljeltyjen eläinten 

ja tuotteiden kaupassa:  

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä 

ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien 

sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi, 

sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 

1099/2009 ja neuvoston direktiivien 

98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 

2008/119/EY ja 2008/120/EY 

muuttamisesta ja Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetusten (EY) N:o 

854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, 

neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 

89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 

1. Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 

27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 

916.401); 

2. Asetus eläinten ja eläintuotteiden 

tuonnin, kauttakulun ja viennin 

sääntelystä EU:n jäsenvaltioiden, 

Islannin, Norjan ja Pohjois-Irlannin 

kanssa, annettu 18 päivänä marraskuuta 

2015 (OITE-EU; RS 916.443.11); 

3. Sisäasiainministeriön asetus eläinten ja 

eläintuotteiden tuonnin, kauttakulun ja 

viennin sääntelystä EU:n 

jäsenvaltioiden, Islannin, Norjan ja 

Pohjois-Irlannin kanssa, annettu 18 

päivänä marraskuuta 2015 (OITE-UE-

DFI; RS 916.443.111); 

4.  Liittovaltion laki maataloudesta, annettu 

29 päivänä huhtikuuta 1998 (LAgr RS 

910.1) ja erityisesti sen 160 § 

(Pakollinen hyväksyntä); 

5.  Liittovaltion laki lääkkeistä ja 

lääkinnällisistä laitteista, annettu 15 

päivänä joulukuuta 2000 (LPTh; RS 

812.21); 

6.  Asetus eläinlääkkeistä, annettu 18 

päivänä elokuuta 2004 (OMédV; 

RS 812.212.27); 

7.  Tekniset ohjeet mikrobilääkkeitä 

sisältävien lääkkeiden profylaktisesta ja 

metafylaktisesta käytöstä 

tuotantoeläimillä sellaisina kuin ne on 

julkaistu 31 päivänä toukokuuta 2026. 
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96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja 

neuvoston päätöksen 92/438/ETY 

kumoamisesta (virallista valvontaa 

koskeva asetus) (EUVL L 95, 7.4.2017, 

s. 1); 

3.  Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 

2020/2236, annettu 16 

päivänä joulukuuta 2020, Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 

2016/429 ja (EU) 2017/625 

soveltamissäännöistä siltä osin kuin on 

kyse eläinterveystodistusten malleista 

vesieläinten ja tiettyjen vesieläimistä 

saatavien eläinperäisten tuotteiden 

lähetysten unioniin tuloa ja unionin 

sisällä tapahtuvia siirtoja varten, 

tällaisia todistuksia koskevasta 

virallisesta sertifioinnista ja asetuksen 

(EY) N:o 1251/2008 kumoamisesta 

(EUVL L 442, 30.12.2020, s. 410); 

4.  Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2019/6, annettu 11 

päivänä joulukuuta 2018, 

eläinlääkkeistä ja 

direktiivin 2001/82/EY kumoamisesta 

(EUVL L 4, 7.1.2019, s. 43), 107 artikla 

(lukuun ottamatta 6 kohtaa), yhdessä 

sen 37 artiklan 5 kohdan kanssa. 
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B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Tarkastusten toteuttaminen kuuluu eläinlääkintäalan sekakomitealle asetuksen (EU) N:o 

2017/625 116 artiklan ja eläinkulkutaudeista annetun lain 57 §:n mukaisesti. 

2. Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin välisen kaupan kohteena olevilla eläimillä 

käydään kauppaa täysin samoin edellytyksin kuin Euroopan unionin jäsenvaltioiden 

välisen kaupan kohteena olevilla eläimillä. Tarvittaessa eläimien mukana on 

terveystodistukset, jotka on tarkoitettu Euroopan unionin jäsenvaltioiden välistä kauppaa 

varten ja jotka ovat saatavilla Traces-järjestelmästä. 

3.  Tämän liitteen soveltamiseksi tunnustetaan, että Sveitsi täyttää asetuksen (EU) 2016/429 II 

osan 4 luvussa, delegoidussa asetuksessa (EU) 2020/68913 ja täytäntöönpanoasetuksessa 

(EU) 2021/62014 säädetyt edellytykset siltä osin kuin on kyse taudeista, jotka luetellaan 

komission sivustolla ”Surveillance, eradication programmes and disease-free status – Food 

Safety” ja Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintäviraston kansallista 

seurantaohjelmaa koskevalla sivustolla ”Programme national de surveillance”.  

Kun kyse on taudeista, joiden osalta Sveitsillä ei vielä ole taudista vapaata asemaa 

koskevaa hyväksyntää, Sveitsin on toimitettava eläinlääkintäalan sekakomitealle 

asetuksessa (EU) 2016/429 säädettyjen myöntämiskriteerien edellyttämät tiedot. 

Eläinlääkintäalan sekakomitea sopii näiden tietojen perusteella päivittävänsä edellä 

mainituilla sivustoilla olevat tiedot.  

Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintävirasto ilmoittaa välittömästi komissiolle 

kaikista tautivapaan aseman edellytysten muutoksista jonkin tässä kohdassa tarkoitetun 

luetteloidun taudin osalta. Eläinlääkintäalan sekakomitea tarkastelee tilannetta. 

4. Sveitsi soveltaa mikrobilääkkeiden käyttöä tuotantoeläimillä koskevia säännöksiä, jotka 

ovat samat kuin asetuksen (EU) 2019/6 107 artiklassa (lukuun ottamatta 6 kohtaa) yhdessä 

sen 37 artiklan 5 kohdan kanssa, edellä A jaksossa luetellun lainsäädäntönsä mukaisesti. 

Sveitsi ei saa antaa lupaa täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2022/125515 liitteessä olevassa 2 

tai 3 kohdassa lueteltuja mikrobilääkkeitä tai mikrobilääkeryhmiä sisältävien 

 
13 Komission delegoitu asetus (EU) 2020/689, annettu 17 päivänä joulukuuta 2019, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

(EU) 2016/429 täydentämisestä tiettyjen luetteloitujen ja uusien tautien seurantaa, hävittämisohjelmia ja taudista vapaata asemaa koskevien 

sääntöjen osalta (EUVL L 174, 3.6.2020, s. 211). 
14 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/620, annettu 15 päivänä huhtikuuta 2021, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

(EU) 2016/429 soveltamissäännöistä siltä osin kuin on kyse tiettyjen jäsenvaltioiden tai niiden vyöhykkeiden tai lokeroiden taudista vapaan 

aseman ja rokottamattomuusstatuksen hyväksymisestä tiettyjen luetteloitujen tautien osalta sekä kyseisten luetteloitujen tautien 

hävittämisohjelmien hyväksymisestä (EUVL L 131, 16.4.2021, s. 78).  
15 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2022/1255, annettu 19 päivänä heinäkuuta 2022, tiettyjen ihmisillä esiintyvien infektioiden hoitoon 

varattavien mikrobilääkkeiden tai mikrobilääkeryhmien nimeämisestä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2019/6 mukaisesti 

(EUVL L 191, 20.7.2022, s. 58. 
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tuotantoeläimille tarkoitettujen lääkkeiden markkinoille saattamiseen eikä kyseisiä 

mikrobilääkkeitä tai mikrobilääkeryhmiä sisältävien ihmisille tarkoitettujen lääkkeiden 

käyttöön tuotantoeläimillä. 

Eläinlääkintäalan sekakomiteassa keskustellaan edellä mainittuun Euroopan unionin 

lainsäädäntöön tehtävistä muutoksista, jotka edellyttävät Sveitsin säännösten 

mukauttamista. 

Sen vuoksi Sveitsiä ei pidetä kolmantena maana asetuksen (EU) 2019/6 118 artiklaa 

sovellettaessa ennen 1 päivää heinäkuuta 2028. 

Sen on viipymättä ilmoitettava eläinlääkintäalan sekakomitealle kaikista tuotantoeläimille 

tarkoitettuja mikrobilääkkeitä koskevaan lainsäädäntöönsä tehtävistä uusista muutoksista. 

Eläinlääkintäalan sekakomitea tarkastelee tätä kohtaa uudelleen ennen 1 päivää heinäkuuta 

2028. 
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III. Sukusolut ja alkiot 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unioni Sveitsi 

1. Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista 

eläintaudeista sekä tiettyjen 

eläinterveyttä koskevien säädösten 

muuttamisesta ja kumoamisesta 

(”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 

31.3.2016, s. 1), ja tähän asetukseen 

perustuvat delegoidut säädökset ja 

täytäntöönpanosäädökset, jotka on 

hyväksytty 31 päivään joulukuuta 2025 

mennessä. 

2. Säännökset toimivaltaisten 

viranomaisten suorittamasta virallisesta 

valvonnasta elintarvikeketjua koskevien 

sääntöjen noudattamisen todentamiseksi 

Sveitsin ja Euroopan unionin välisessä 

sukusolujen ja alkioiden kaupassa:  

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä 

ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien 

sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi, 

sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 

1099/2009 ja neuvoston direktiivien 

98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 

2008/119/EY ja 2008/120/EY 

muuttamisesta ja Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetusten (EY) N:o 

854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, 

neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 

89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 

96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja 

1. Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 

27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 

916.401), ja erityisesti sen 51–55 a 

(keinosiemennys) § ja 56–58 a § 

(munasolujen ja alkioiden siirto); 

2. Asetus eläinten ja eläintuotteiden 

tuonnin, kauttakulun ja viennin 

sääntelystä EU:n jäsenvaltioiden, 

Islannin, Norjan ja Pohjois-Irlannin 

kanssa, annettu 18 päivänä marraskuuta 

2015 (OITE-UE; RS 916.443.11); 

3. Sisäasiainministeriön asetus eläinten ja 

eläintuotteiden tuonnin, kauttakulun ja 

viennin sääntelystä EU:n 

jäsenvaltioiden, Islannin, Norjan ja 

Pohjois-Irlannin kanssa, annettu 18 

päivänä marraskuuta 2015 (OITE-UE-

DFI; RS 916.443.111). 
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neuvoston päätöksen 92/438/ETY 

kumoamisesta (virallista valvontaa 

koskeva asetus) (EUVL L 95, 7.4.2017, 

s. 1); 

3.  Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 

2021/403, annettu 18 päivänä 

maaliskuuta 2021, Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 

2016/429 ja (EU) 2017/625 

soveltamissäännöistä siltä osin kuin on 

kyse eläinterveystodistusten malleista 

sekä yhdistettyjen eläinterveys- ja 

virallisten todistusten malleista tiettyjen 

maaeläinluokkien ja niiden sukusolujen 

ja alkioiden lähetysten unioniin tuloa ja 

jäsenvaltioiden välillä tapahtuvia siirtoja 

varten, tällaisia todistuksia koskevasta 

virallisesta sertifioinnista sekä 

päätöksen 2010/470/EU kumoamisesta 

(EUVL L 113, 31.3.2021, s. 1). 

 

B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Tarkastusten toteuttaminen kuuluu eläinlääkintäalan sekakomitealle asetuksen (EU) N:o 

2017/625 116 artiklan ja eläinkulkutaudeista annetun lain 57 §:n mukaisesti. 

2.  Tämän liitteen soveltamiseksi tunnustetaan, että Sveitsi täyttää asetuksen (EU) 2016/429 II 

osan 4 luvussa, delegoidussa asetuksessa (EU) 2020/68916 ja täytäntöönpanoasetuksessa 

(EU) 2021/62017 säädetyt edellytykset siltä osin kuin on kyse taudeista, jotka luetellaan 

komission sivustolla ”Surveillance, eradication programmes and disease-free status – Food 

Safety” ja Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintäviraston kansallista 

seurantaohjelmaa koskevalla sivustolla ”Programme national de surveillance”.  

Kun kyse on taudeista, joiden osalta Sveitsillä ei vielä ole taudista vapaata asemaa 

koskevaa hyväksyntää, Sveitsin on toimitettava eläinlääkintäalan sekakomitealle 

asetuksessa (EU) 2016/429 säädettyjen myöntämiskriteerien edellyttämät tiedot. 

Eläinlääkintäalan sekakomitea sopii näiden tietojen perusteella päivittävänsä edellä 

mainituilla sivustoilla olevat tiedot.   

 
16 Komission delegoitu asetus (EU) 2020/689, annettu 17 päivänä joulukuuta 2019, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

(EU) 2016/429 täydentämisestä tiettyjen luetteloitujen ja uusien tautien seurantaa, hävittämisohjelmia ja taudista vapaata asemaa koskevien 
sääntöjen osalta (EUVL L 174, 3.6.2020, s. 211). 

17 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2021/620, annettu 15 päivänä huhtikuuta 2021, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

(EU) 2016/429 soveltamissäännöistä siltä osin kuin on kyse tiettyjen jäsenvaltioiden tai niiden vyöhykkeiden tai lokeroiden taudista vapaan 
aseman ja rokottamattomuusstatuksen hyväksymisestä tiettyjen luetteloitujen tautien osalta sekä kyseisten luetteloitujen tautien 

hävittämisohjelmien hyväksymisestä (EUVL L 131, 16.4.2021, s. 78). 
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Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintävirasto ilmoittaa välittömästi komissiolle 

kaikista tautivapaan aseman edellytysten muutoksista jonkin tässä kohdassa tarkoitetun 

luetteloidun taudin osalta. Eläinlääkintäalan sekakomitea tarkastelee tilannetta. 

3. Nautaeläinten siemennesteen osalta todetaan, että Sveitsissä kaikilla 

keinosiemennysasemilla on ainoastaan eläimiä, joiden seerumin neutralisaatiotesti tai 

ELISA-testi naudan tarttuvan rinotrakeiitin tai pustulaarisen vulvovaginiitin varalta on 

negatiivinen. 

4.  Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin välisen kaupan kohteena olevilla sukusoluilla 

ja alkioilla käydään kauppaa täysin samoin edellytyksin kuin Euroopan unionin 

jäsenvaltioiden välisen kaupan kohteena olevilla sukusoluilla ja alkioilla. Tarvittaessa 

eläimien mukana on terveystodistukset, jotka on tarkoitettu Euroopan unionin 

jäsenvaltioiden välistä kauppaa varten ja jotka ovat saatavilla Traces-järjestelmästä. 
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IV. Lemmikkieläinten ei-kaupalliset kuljetukset 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unioni Sveitsi 

1. Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) N:o 576/2013, annettu 

12 päivänä kesäkuuta 2013, 

lemmikkieläinten muista kuin 

kaupallisista siirroista ja asetuksen (EY) 

N:o 998/2003 kumoamisesta (EUVL L 

178, 28.6.2013, s. 1); 

2. Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista 

eläintaudeista sekä tiettyjen 

eläinterveyttä koskevien säädösten 

muuttamisesta ja kumoamisesta 

(”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 

31.3.2016, s. 1), ja tämän asetuksen VI 

osaan perustuvat delegoidut säädökset ja 

täytäntöönpanosäädökset; 

3.  Säännökset toimivaltaisten 

viranomaisten suorittamasta virallisesta 

valvonnasta lemmikkieläinten muihin 

kuin kaupallisiin kuljetuksiin Sveitsin ja 

Euroopan unionin välillä sovellettavien 

sääntöjen noudattamisen 

todentamiseksi:  

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä 

ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien 

sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi, 

sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 

1099/2009 ja neuvoston direktiivien 

98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 

1. Asetus lemmikkieläinten tuonnista, 

kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 

28 päivänä marraskuuta 2014 (OITE-

AC; RS 916.443.14); 

2. Asetus eläinten suojelusta, annettu 

23 päivänä huhtikuuta 2008, 76 b § 

(OPAn; RS 455.1). 
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2008/119/EY ja 2008/120/EY 

muuttamisesta ja Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetusten (EY) N:o 

854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, 

neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 

89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 

96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja 

neuvoston päätöksen 92/438/ETY 

kumoamisesta (virallista valvontaa 

koskeva asetus) (EUVL L 95, 7.4.2017, 

s. 1). 

 

B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Tunnistusmerkintäjärjestelmästä säädetään asetuksessa (EU) N:o 576/2013. 

2. Raivotautirokotuksen ja tarvittaessa uudelleenrokotuksen voimassaolo määritellään 

asetuksen (EU) N:o 576/2013 liitteessä III. 

3. Käytettävän passin mallista säädetään asetuksen (EU) N:o 577/201318 liitteessä III olevassa 

3 osassa. Käytettävää passia koskevat lisävaatimukset vahvistetaan asetuksen (EU) N:o 

577/2013 liitteessä III olevassa 4 osassa. 

4. Tässä lisäyksessä tarkoitettuihin Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin välisiin 

lemmikkieläinten muihin kuin kaupallisiin kuljetuksiin sovelletaan asetuksen (EU) N:o 

576/2013 II luvun säännöksiä soveltuvin osin. Asiakirjojen ja tunnistusmerkintöjen 

tarkastukset, jotka on tehtävä lemmikkieläinten muissa kuin kaupallisissa siirroissa 

Sveitsiin Euroopan unionin jäsenvaltiosta, on suoritettava asetuksen (EU) N:o 576/2013 33 

artiklan mukaisesti.” 

 

 
18 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 577/2013, annettu 28 päivänä kesäkuuta 2013, koirien, kissojen ja frettien muissa kuin 

kaupallisissa siirroissa käytettävien tunnistusasiakirjojen malleista, alueiden ja kolmansien maiden luettelojen vahvistamisesta ja Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 576/2013 säädettyjen tiettyjen edellytysten noudattamista osoittavien ilmoitusten muotoa, 

ulkoasua ja kieliä koskevista vaatimuksista (EUVL L 178, 28.6.2013, s. 109). 
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LIITE III 

 

Korvataan maataloussopimuksen liitteen 11 lisäys 3 seuraavasti: 

”Lisäys 3  

Elävien eläinten ja niiden sukusolujen ja alkioiden tuonti kolmansista maista 

I. I. EUROOPAN UNIONI – LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

1.  Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista eläintaudeista sekä tiettyjen eläinterveyttä 

koskevien säädösten muuttamisesta ja kumoamisesta (”eläinterveyssäännöstö”) 

(EUVL L 84, 31.3.2016, s. 1), ja tähän asetukseen perustuvat delegoidut säädökset ja 

täytäntöönpanosäädökset, jotka on hyväksytty 31 päivään joulukuuta 2025 mennessä. 

2. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 576/2013, annettu 12 päivänä 

kesäkuuta 2013, lemmikkieläinten muista kuin kaupallisista siirroista ja asetuksen 

(EY) N:o 998/2003 kumoamisesta (EUVL L 178, 28.6.2013, s. 1). 

3.  Neuvoston direktiivi 96/22/EY, annettu 29 päivänä huhtikuuta 1996, tiettyjen 

hormonaalista tai tyrostaattista vaikutusta omaavien aineiden ja beta-agonistien 

käytön kieltämisestä kotieläintuotannossa ja direktiivien 81/602/ETY, 88/146/ETY ja 

88/299/ETY kumoamisesta (EYVL L 125, 23.5.1996, s. 3). 

4. Säännökset, jotka koskevat toimivaltaisten viranomaisten suorittamaa virallista 

valvontaa tässä jaksossa tarkoitettujen sääntöjen noudattamisen todentamiseksi: 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/625, annettu 15 päivänä 

maaliskuuta 2017, virallisesta valvonnasta ja muista virallisista toimista, jotka 

suoritetaan elintarvike- ja rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä ja hyvinvointia, 

kasvien terveyttä ja kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen soveltamisen 

varmistamiseksi, sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 

999/2001, (EY) N:o 396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) N:o 1107/2009, (EU) N:o 

1151/2012, (EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja (EU) 2016/2031, neuvoston 

asetusten (EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 ja neuvoston direktiivien 

98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 2008/119/EY ja 2008/120/EY muuttamisesta ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 854/2004 ja (EY) N:o 
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882/2004, neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 89/662/ETY, 90/425/ETY, 

91/496/ETY, 96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja neuvoston päätöksen 92/438/ETY 

kumoamisesta (EUVL L 95, 7.4.2017, s. 1). 

5. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/6, annettu 11 päivänä 

joulukuuta 2018, eläinlääkkeistä ja direktiivin 2001/82/EY kumoamisesta (EUVL L 

4, 7.1.2019, s. 43), 118 artikla. 
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II. SVEITSI — LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

1. Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40). 

2. Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401). 

3. Asetus eläinten ja eläintuotteiden tuonnista, kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 18 

päivänä marraskuuta 2015 (OITE-PTE; RS 916.443.10). 

4. Sisäasiainministeriön asetus eläinten ja eläintuotteiden tuonnista, kauttakuljetuksesta ja 

viennistä, annettu 18 päivänä marraskuuta 2015 (OITE-PTE-DFI; RS 916 443 106). 

5. Asetus lemmikkieläinten tuonnista, kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 28 päivänä 

marraskuuta 2014 (OITE-AC; RS 916.443.14). 

6. Asetus eläinlääkkeistä, annettu 18 päivänä elokuuta 2004 (OMédV; RS 812.212.27). 

7. Asetus Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintäviraston perimistä palkkioista, 

annettu 30 päivänä lokakuuta 1985 (OSAV-palkkioasetus; RS 916.472). 
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III. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintävirasto soveltaa rinnan Euroopan unionin 

jäsenvaltioiden kanssa tämän lisäyksen I osassa mainituissa säädöksissä vahvistettuja 

tuontiehtoja sekä täytäntöönpanotoimenpiteitä ja luetteloita laitoksista, joista kyseinen 

tuonti on sallittu. Tätä sitoumusta sovelletaan kaikkiin asianmukaisiin säädöksiin niiden 

hyväksymispäivästä riippumatta. 

Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintävirasto voi toteuttaa rajoittavampia 

toimenpiteitä ja vaatia lisätakeita. Eläinlääkintäalan sekakomiteassa neuvotellaan 

asianmukaisten ratkaisujen löytämiseksi. 

Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintävirasto ja Euroopan unionin jäsenvaltiot 

ilmoittavat toisilleen kahdenvälisesti asetetuista erityisistä tuontiehdoista, joita ei ole 

yhdenmukaistettu unionin tasolla. 

2. Sveitsiä ei pidetä kolmantena maana asetuksen (EU) 2019/6 118 artiklaa sovellettaessa 

ennen 1 päivää heinäkuuta 2028. 

Eläinlääkintäalan sekakomitea tarkastelee tätä kohtaa uudelleen ennen 1 päivää heinäkuuta 

2028.” 
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LIITE IV 

 

Korvataan maataloussopimuksen liitteen 11 lisäys 5 seuraavasti: 

”Lisäys 5  

Elävät eläimet ja sukusolut ja alkiot:  

Rajatarkastukset ja tarkastusmaksut 

I LUKU 

Yleiset säännökset – Virallisen valvonnan tiedonhallintajärjestelmä 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unioni Sveitsi 

1. Säännökset, jotka koskevat 

toimivaltaisten viranomaisten 

suorittamaa virallista valvontaa tässä 

luvussa tarkoitettujen sääntöjen 

noudattamisen todentamiseksi:  

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä 

ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien 

sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi, 

sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 

1099/2009 ja neuvoston direktiivien 

98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 

2008/119/EY ja 2008/120/EY 

muuttamisesta ja Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetusten (EY) N:o 

854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, 

neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 

89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 

96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja 

1. Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 

päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; 

RS 916,40); 

2. Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 

27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; 

RS 916,401); 

3. Asetus eläinten ja eläintuotteiden 

tuonnista, kauttakuljetuksesta ja 

viennistä, annettu 18 päivänä 

marraskuuta 2015 (OITE-PTE; 

RS 916.443.10); 

4. Sisäasiainministeriön asetus eläinten ja 

eläintuotteiden tuonnista, 

kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 

18 päivänä marraskuuta 2015 (OITE-

PTE-DFI; RS 916.443.106); 

5. Asetus lemmikkieläinten tuonnista, 

kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 

28 päivänä marraskuuta 2014 (OITE-

AC; RS 916.443.14). 
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Euroopan unioni Sveitsi 

neuvoston päätöksen 92/438/ETY 

kumoamisesta (virallista valvontaa 

koskeva asetus) (EUVL L 95, 7.4.2017, 

s. 1); 

2. Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 

2019/1715, annettu 30 

päivänä syyskuuta 2019, virallisen 

valvonnan tiedonhallintajärjestelmän ja 

sen komponenttien toimintaa koskevista 

säännöistä (”IMSOC-asetus”) ( EUVL L 

261, 14.10.2019, s. 37). 

 

B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Sveitsi on liitetty virallisen valvonnan tiedonhallintajärjestelmään ja kaikkiin sen 

komponentteihin, sellaisina kuin ne on määritelty komission täytäntöönpanoasetuksessa 

(EU) 2019/1715. Sveitsi nimeää yhteyspisteen tätä tarkoitusta varten.  

Eläinlääkintäalan sekakomitea määrittelee tarvittaessa täydentävät toimenpiteet. 

2.  Osapuolet antavat toisilleen keskinäistä hallinnollista apua asetuksen (EU) 2017/625 104–

107 artiklan mukaisesti tämän lisäyksen asianmukaisen soveltamisen varmistamiseksi. 

Asetuksen (EU) 2017/625 108 artiklan soveltaminen kuuluu eläinlääkintäalan 

sekakomitealle. 
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II LUKU 

 

Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin  

väliseen kauppaan sovellettavat eläinlääkärin- ja kotieläinjalostustarkastukset ja edellytykset 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin väliseen kauppaan sovelletaan eläinlääkärin- ja 

kotieläinjalostustarkastuksia seuraavien säädösten säännösten mukaisesti: 

Euroopan unioni Sveitsi 

1.  Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista 

eläintaudeista sekä tiettyjen 

eläinterveyttä koskevien säädösten 

muuttamisesta ja kumoamisesta 

(”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 

31.3.2016, s. 1), ja tähän asetukseen 

perustuvat delegoidut säädökset ja 

täytäntöönpanosäädökset, jotka on 

hyväksytty 31 päivään joulukuuta 2025 

mennessä. 

2. Säännökset, jotka koskevat 

toimivaltaisten viranomaisten 

suorittamaa virallista valvontaa tässä 

luvussa vahvistettujen sääntöjen 

noudattamisen todentamiseksi:  

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä 

ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien 

sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi 

(virallista valvontaa koskeva asetus) 

(EUVL L 95, 7.4.2017, s. 1); 

3. Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 

2020/2235, annettu 16 päivänä 

joulukuuta 2020, Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetusten (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2017/625 soveltamissäännöistä 

siltä osin kuin on kyse 

1. Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 

päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 

916.40), ja erityisesti sen 57 §; 

2. Asetus eläinten ja eläintuotteiden 

tuonnin, kauttakulun ja viennin 

sääntelystä EU:n jäsenvaltioiden, 

Islannin, Norjan ja Pohjois-Irlannin 

kanssa, annettu 18 päivänä marraskuuta 

2015 (OITE-UE; RS 916.443.11); 

3. Sisäasiainministeriön asetus eläinten ja 

eläintuotteiden tuonnin, kauttakulun ja 

viennin sääntelystä EU:n 

jäsenvaltioiden, Islannin, Norjan ja 

Pohjois-Irlannin kanssa, annettu 18 

päivänä marraskuuta 2015 (OITE-UE-

DFI; RS 916.443.111); 

4. Asetus lemmikkieläinten tuonnista, 

kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 

28 päivänä marraskuuta 2014 (OITE-

AC; RS 916.443.14); 

5. Asetus Sveitsin elintarviketurvallisuus- 

ja eläinlääkintäviraston perimistä 

palkkioista, annettu 30 päivänä 

lokakuuta 1985 (OSAV-palkkioasetus; 

RS 916,472). 
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eläinterveystodistusten malleista, 

virallisten todistusten malleista ja 

yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten 

todistusten malleista tiettyjen eläinten ja 

tavaroiden luokkien lähetysten unioniin 

tuloa ja unionin sisällä tapahtuvia 

siirtoja varten, tällaisia todistuksia 

koskevasta virallisesta sertifioinnista 

sekä asetuksen (EY) N:o 599/2004, 

täytäntöönpanoasetusten (EU) N:o 

636/2014 ja (EU) 2019/628, direktiivin 

98/68/EY ja päätösten 2000/572/EY, 

2003/779/EY ja 2007/240/EY 

kumoamisesta; 

4. Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 

2020/2236, annettu 16 

päivänä joulukuuta 2020, Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 

2016/429 ja (EU) 2017/625 

soveltamissäännöistä siltä osin kuin on 

kyse eläinterveystodistusten malleista 

vesieläinten ja tiettyjen vesieläimistä 

saatavien eläinperäisten tuotteiden 

lähetysten unioniin tuloa ja unionin 

sisällä tapahtuvia siirtoja varten, 

tällaisia todistuksia koskevasta 

virallisesta sertifioinnista ja asetuksen 

(EY) N:o 1251/2008 kumoamisesta 

(EUVL L 442, 30.12.2020, s. 410); 

5. Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 

2021/403, annettu 18 päivänä 

maaliskuuta 2021, Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 

2016/429 ja (EU) 2017/625 

soveltamissäännöistä siltä osin kuin on 

kyse eläinterveystodistusten malleista 

sekä yhdistettyjen eläinterveys- ja 

virallisten todistusten malleista tiettyjen 

maaeläinluokkien ja niiden sukusolujen 

ja alkioiden lähetysten unioniin tuloa ja 

jäsenvaltioiden välillä tapahtuvia siirtoja 

varten, tällaisia todistuksia koskevasta 

virallisesta sertifioinnista sekä 

päätöksen 2010/470/EU kumoamisesta 

(EUVL L 113, 31.3.2021, s. 1). 
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B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

Elävien eläinten ja sukusolujen ja alkioiden kaupassa sekä eläinten laiduntamisessa Euroopan 

unionin ja Sveitsin välisillä raja-alueilla käytetään tässä lisäyksessä vahvistettuja terveystodistuksia. 

Direktiivin 2017/625 102 ja 104–107 artiklassa säädetyissä tapauksissa määräpaikan toimivaltaisten 

viranomaisten on välittömästi otettava yhteyttä lähetyspaikan toimivaltaisiin viranomaisiin. 

Määräpaikan toimivaltaisten viranomaisten on toteutettava kaikki tarvittavat toimenpiteet sekä 

ilmoitettava lähetyspaikan toimivaltaiselle viranomaiselle ja komissiolle suoritettujen tarkastusten 

luonne, tehdyt päätökset ja niiden perusteet. 

 

C. RAJA-ALUEELLA OLEVILLE LAITUMILLE TARKOITETTUIHIN ELÄIMIIN  

SOVELLETTAVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Määritelmät 

Laiduntaminen raja-alueilla: Euroopan unionin jäsenvaltioon tai Sveitsiin kuljetettujen 

eläinten laiduntaminen rajavyöhykkeellä, joka ulottuu enintään 10 kilometrin päähän 

rajasta. Asianmukaisesti perustelluissa erityisolosuhteissa toimivaltaiset viranomaiset 

voivat antaa luvan tätä kauemmaksi ulottuvan laidunalueen käyttöön molemmin puolin 

Euroopan unionin ja Sveitsin rajaa. 

Päivälaiduntaminen: laiduntaminen niin, että kunkin päivän päätteeksi eläimet kuljetetaan 

takaisin Euroopan unionin jäsenvaltiossa tai Sveitsissä sijaitsevalle alkuperätilalleen. 

2. Asetuksessa (EU) 2016/429, delegoidussa asetuksessa (EU) 2020/688 ja delegoidussa 

asetuksessa (EU) 2019/2035 vahvistettuja eläinten rajatylittäviä siirtoja koskevia 

edellytyksiä sovelletaan Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin väliseen 

laiduntamiseen raja-alueilla. Asetuksen 2016/429 139 artiklan määräyksiä sovelletaan 

soveltuvin osin. 

  



 

FI 40  FI 

3. Eläinkulkutaudeista 27 päivänä kesäkuuta 1995 annetun asetuksen (OFE; RS 916.401), ja 

erityisesti sen 7 §:n (rekisteröinti), sekä eläinkuljetuksia koskevasta tietopankista 3 päivänä 

marraskuuta 2021 annetun asetuksen (OId-BDTA; RS 916.404.1), ja erityisesti sen 2 

jakson (tietopankin sisältö) mukaisesti Sveitsi antaa jokaiselle laitumelle erityisen 

rekisteritunnuksen, joka on rekisteröitävä kansalliseen nautoja koskevaan tietokantaan. 

4. Laiduntamisen tapahtuessa Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin välillä 

lähettäjämaan virkaeläinlääkäri 

a) ilmoittaa eläinten lähettämisestä määräpaikan toimivaltaiselle viranomaiselle 

(paikallinen eläinlääkintäyksikkö) täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/1715 

mukaisella eläinlääkintäviranomaisten yhteydenpitoon tarkoitetulla 

tietojärjestelmällä todistuksen antopäivänä ja viimeistään 24 tuntia ennen eläinten 

arvioitua tulopäivää; 

b) myöntää todistuksen täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/403 mukaisesti. 

5. Eläinten on pysyttävä tullin valvonnassa koko laitumellaoloajan. 

6. Eläintenpitäjän on 

a) annettava kirjallinen ilmoitus, jossa hän ilmoittaa suostuvansa Euroopan unionin 

jäsenvaltiosta tai Sveitsistä peräisin olevien haltijoiden tavoin noudattamaan tässä 

liitteessä annettujen määräysten mukaisesti toteutettuja toimenpiteitä ja kaikkia muita 

paikallisella tasolla toteutettuja toimenpiteitä; 

b) maksettava tämän liitteen soveltamisesta johtuvat tarkastusmaksut; 

c) annettava kaikki tarvittava apu lähettäjämaan tai vastaanottajamaan viranomaisten 

vaatimien tulli- tai eläinlääkintätarkastusten yhteydessä. 

7. Kuljetettaessa eläimiä takaisin laidunkauden päättyessä tai aiemmin sen maan, jossa 

laidunpaikka sijaitsee, virkaeläinlääkäri 

a) ilmoittaa eläinten lähettämisestä määräpaikan toimivaltaiselle viranomaiselle 

(paikallinen eläinlääkintäyksikkö) täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/1715 

mukaisella eläinlääkintäviranomaisten yhteydenpitoon tarkoitetulla 

tietojärjestelmällä todistuksen antopäivänä ja viimeistään 24 tuntia ennen eläinten 

arvioitua tulopäivää; 

b) myöntää todistuksen täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/403 mukaisesti. 
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8. Tautitapauksissa eläinlääkintäalan toimivaltaiset viranomaiset toteuttavat yhteisellä 

sopimuksella asianmukaiset toimenpiteet. Kyseiset viranomaiset tarkastelevat mahdollisiin 

kustannuksiin liittyviä kysymyksiä. Tarvittaessa asia saatetaan eläinlääkintäalan 

sekakomitean käsiteltäväksi. 

9. Poiketen siitä, mitä laiduntamisesta määrätään 1–8 alakohdassa, kun kyseessä on 

päivälaiduntaminen Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin välillä: 

a) eläimet eivät saa olla kosketuksissa minkään muun tilan eläinten kanssa; 

b) eläintenpitäjän on ilmoitettava eläinlääkintäalan toimivaltaiselle viranomaiselle, jos 

eläimet ovat kosketuksissa jonkin toisen tilan eläimiin; 

c) terveystodistus on esitettävä eläinlääkintäalan toimivaltaisille viranomaisille 

tuotaessa eläimiä ensimmäistä kertaa kunakin kalenterivuonna Euroopan unionin 

jäsenvaltioon tai Sveitsiin. Tämä terveystodistus on voitava esittää eläinlääkintäalan 

toimivaltaisille viranomaisille niiden sitä pyytäessä; 

d) edellä 2 ja 4 alakohdassa olevia määräyksiä sovelletaan vain lähetettäessä eläimiä 

ensimmäistä kertaa kunakin kalenterivuonna Euroopan unionin jäsenvaltioon tai 

Sveitsiin; 

e) 7 alakohdassa olevia määräyksiä ei sovelleta; 

f) eläintenpitäjän on ilmoitettava eläinlääkintäalan toimivaltaiselle viranomaiselle 

laiduntamisajan päättymisestä. 
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III LUKU 

Kolmansista maista tapahtuvaan tuontiin sovellettavat eläinlääkinnälliset tarkastukset 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Kolmansista maista tapahtuvaan tuontiin sovelletaan tarkastuksia seuraavien säädösten mukaisesti: 

Euroopan unioni Sveitsi 

1.  Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus 

(EU) 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista 

eläintaudeista sekä tiettyjen eläinterveyttä 

koskevien säädösten muuttamisesta ja 

kumoamisesta (”eläinterveyssäännöstö”) 

(EUVL L 84, 31.3.2016, s. 1), ja tähän 

asetukseen perustuvat delegoidut 

säädökset ja täytäntöönpanosäädökset, 

jotka on hyväksytty 31 päivään 

joulukuuta 2025 mennessä. 

2.  Säännökset, jotka koskevat 

toimivaltaisten viranomaisten suorittamaa 

virallista valvontaa tässä luvussa 

vahvistettujen sääntöjen noudattamisen 

todentamiseksi:  

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus 

(EU) 2017/625, annettu 15 päivänä 

maaliskuuta 2017, virallisesta valvonnasta 

ja muista virallisista toimista, jotka 

suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä ja 

hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen 

soveltamisen varmistamiseksi, sekä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) N:o 

1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, (EU) 

N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja (EU) 

2016/2031, neuvoston asetusten (EY) N:o 

1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 ja 

neuvoston direktiivien 98/58/EY, 

1999/74/EY, 2007/43/EY, 2008/119/EY 

ja 2008/120/EY muuttamisesta ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 854/2004 ja (EY) N:o 

882/2004, neuvoston direktiivien 

89/608/ETY, 89/662/ETY, 90/425/ETY, 

1. Asetus eläinten ja eläintuotteiden 

tuonnista, kauttakuljetuksesta ja 

viennistä, annettu 18 päivänä 

marraskuuta 2015 (OITE-PTE; 

RS 916.443.10); 

2. Sisäasiainministeriön asetus eläinten ja 

eläintuotteiden tuonnista, 

kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 

18 päivänä marraskuuta 2015 (OITE-

PTE-DFI; RS 916.443.106); 

3. Asetus lemmikkieläinten tuonnista, 

kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 

28 päivänä marraskuuta 2014 (OITE-

AC; RS 916.443.14); 

4. Asetus Sveitsin elintarviketurvallisuus- 

ja eläinlääkintäviraston perimistä 

palkkioista, annettu 30 päivänä 

lokakuuta 1985 (OSAV-palkkioasetus; 

RS 916.472); 

5. Asetus eläinlääkkeistä, annettu 18 

päivänä elokuuta 2004 (OMédV; 

RS 812.212.27). 



 

FI 43  FI 

Euroopan unioni Sveitsi 

91/496/ETY, 96/23/EY, 96/93/EY ja 

97/78/EY ja neuvoston päätöksen 

92/438/ETY kumoamisesta (virallista 

valvontaa koskeva asetus) (EUVL L 95, 

7.4.2017, s. 1); 

3. Neuvoston direktiivi 96/22/EY, annettu 

29 päivänä huhtikuuta 1996, tiettyjen 

hormonaalista tai tyrostaattista vaikutusta 

omaavien aineiden ja beta-agonistien 

käytön kieltämisestä kotieläintuotannossa 

ja direktiivien 81/602/ETY, 88/146/ETY 

ja 88/299/ETY kumoamisesta 

(EYVL L 125, 23.5.1996, s. 3); 

4. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus 

(EU) 2019/6, annettu 11 päivänä 

joulukuuta 2018, eläinlääkkeistä ja 

direktiivin 2001/82/EY kumoamisesta 

(EUVL L 4, 7.1.2019, s. 43), 118 artikla. 
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B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Asetuksen (EU) 2017/625 59 ja 60 artiklan soveltamiseksi elävien eläinten 

eläinlääkärintarkastuksia varten hyväksyttyjen Euroopan unionin jäsenvaltioiden 

rajatarkastusasemien luettelot julkaistaan Euroopan komission verkkosivustolla. 

2. Direktiivin 2017/625 59 ja 60 artiklan täytäntöön panemiseksi rajatarkastusasemat ovat 

Sveitsin osalta seuraavat: 

Nimi TRACES-koodi Hyväksymistyyppi 

Zürichin lentoasema CHZRH4 LA-O* 

Geneven lentoasema CHGVA4 LA-O* 

* Rajatarkastusasemiin, mukaan luettuna tarkastuskeskuksiin, ja rajatarkastusasemien ja 

valvontapisteiden luetteloiden muotoon ja niissä käytettäviin luokkiin ja lyhenteisiin sovellettavia 

vähimmäisvaatimuksia koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 12 päivänä kesäkuuta 2019 

annetussa komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2019/1014 (EUVL L 165, 21.6.2019, s. 10) 

määriteltyjen hyväksyntäluokkien perusteella. 

 

Rajatarkastusasemien luettelon, niiden tarkastuskeskusten ja hyväksymistyyppien 

myöhemmät muutokset kuuluvat eläinlääkintäalan sekakomitealle. 

3.  Tarkastusten toteuttaminen kuuluu eläinlääkintäalan sekakomitealle asetuksen (EU) N:o 

2017/625 116 artiklan ja eläinkulkutaudeista annetun lain 57 §:n mukaisesti. 
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4. Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintävirasto soveltaa rinnan Euroopan unionin 

jäsenvaltioiden kanssa tämän liitteen lisäyksessä 3 tarkoitettuja tuontiehtoja ja 

täytäntöönpanotoimenpiteitä. 

Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintävirasto voi toteuttaa rajoittavampia 

toimenpiteitä ja vaatia lisätakeita. Eläinlääkintäalan sekakomiteassa neuvotellaan 

asianmukaisten ratkaisujen löytämiseksi. 

Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintävirasto ja Euroopan unionin jäsenvaltiot 

ilmoittavat toisilleen kahdenvälisesti asetetuista erityisistä tuontiehdoista, joita ei ole 

yhdenmukaistettu unionin tasolla. 

5. Edellä tämän jakson 1 kohdassa tarkoitetut Euroopan unionin jäsenvaltioiden 

rajatarkastusasemat suorittavat kolmansista maista tapahtuvan ja Sveitsiin suuntautuvan 

tuonnin tarkastuksia tämän luvun A jakson mukaisesti. 

6. Edellä 2 kohdassa tarkoitetut Sveitsin rajatarkastusasemat suorittavat kolmansista maista 

tapahtuvan ja Euroopan unionin jäsenvaltioihin suuntautuvan tuonnin tarkastuksia tämän 

luvun A jakson mukaisesti. 

7. Sveitsiä ei pidetä kolmantena maana asetuksen (EU) 2019/6 118 artiklaa sovellettaessa 

ennen 1 päivää heinäkuuta 2028. 

Eläinlääkintäalan sekakomitea tarkastelee tätä kohtaa uudelleen ennen 1 päivää heinäkuuta 

2028.” 
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IV LUKU 

Erityiset määräykset 

1. ELÄINTEN TUNNISTETIEDOT 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Kolmansista maista tapahtuvaan tuontiin sovelletaan tarkastuksia seuraavien säädösten mukaisesti: 

Euroopan unioni Sveitsi 

1. Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista 

eläintaudeista sekä tiettyjen 

eläinterveyttä koskevien säädösten 

muuttamisesta ja kumoamisesta 

(”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 

31.3.2016, s. 1), ja tähän asetukseen 

perustuvat delegoidut säädökset ja 

täytäntöönpanosäädökset, jotka on 

hyväksytty 31 päivään joulukuuta 2025 

mennessä. 

2.  Säännökset, jotka koskevat 

toimivaltaisten viranomaisten 

suorittamaa virallista valvontaa tässä 

jaksossa tarkoitettujen sääntöjen 

noudattamisen todentamiseksi:  

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä 

ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien 

sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi, 

sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 

1099/2009 ja neuvoston direktiivien 

98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 

2008/119/EY ja 2008/120/EY 

muuttamisesta ja Euroopan parlamentin 

1. Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 

27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 

916.401), ja erityisesti sen 7–15 f § 

(rekisteröinti ja tunnistetiedot); 

2. Asetus Identitas SA:sta ja eläinkauppaa 

koskevasta tietokannasta, annettu 3 

päivänä marraskuuta 2021 (OID-BDTA; 

RS 916.404.1). 
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ja neuvoston asetusten (EY) N:o 

854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, 

neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 

89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 

96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja 

neuvoston päätöksen 92/438/ETY 

kumoamisesta (virallista valvontaa 

koskeva asetus) (EUVL L 95, 7.4.2017, 

s. 1). 
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2. ELÄINTEN SUOJELU 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unioni Sveitsi 

1. Neuvoston asetus (EY) N:o 1/2005, 

annettu 22 päivänä joulukuuta 2004, 

eläinten suojelusta kuljetuksen ja siihen 

liittyvien toimenpiteiden aikana sekä 

direktiivien 64/432/ETY ja 93/119/EY 

ja asetuksen (EY) N:o 1255/97 

muuttamisesta (EUVL L 3, 5.1.2005, s. 

1); 

2. Neuvoston asetus (EY) N:o 1255/97, 

annettu 25 päivänä kesäkuuta 1997, 

tarkastusasemia koskevista yhteisön 

vaatimuksista ja direktiivin 

91/628/ETY liitteessä tarkoitetun 

reittisuunnitelman mukauttamisesta 

(EYVL L 174, 2.7.1997, s. 1); 

3.  Säännökset, jotka koskevat 

toimivaltaisten viranomaisten 

suorittamaa virallista valvontaa tässä 

jaksossa tarkoitettujen sääntöjen 

noudattamisen todentamiseksi:   

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- 

ja rehulainsäädännön ja eläinten 

terveyttä ja hyvinvointia, kasvien 

terveyttä ja kasvinsuojeluaineita 

koskevien sääntöjen soveltamisen 

varmistamiseksi, sekä Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetusten 

(EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 

1099/2009 ja neuvoston direktiivien 

98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 

2008/119/EY ja 2008/120/EY 

muuttamisesta ja Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetusten (EY) N:o 

1. Liittovaltion laki eläinten suojelusta, 

annettu 16 päivänä joulukuuta 2005 

(LPA; RS 455), ja erityisesti sen 15 ja 

15 a § (periaatteet, eläinten 

kansainväliset kuljetukset); 

2. Asetus eläinten suojelusta, annettu 

23 päivänä huhtikuuta 2008 (OPAn; RS 

455.1), ja erityisesti sen 169–176 § 

(eläinten kansainväliset kuljetukset). 
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854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, 

neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 

89/662/ETY, 90/425/ETY, 

91/496/ETY, 96/23/EY, 96/93/EY ja 

97/78/EY ja neuvoston päätöksen 

92/438/ETY kumoamisesta (virallista 

valvontaa koskeva asetus) (EUVL L 95, 

7.4.2017, s. 1). 

 

B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

a) Sveitsin viranomaiset sitoutuvat noudattamaan asetuksen (EY) N:o 1/2005 säännöksiä 

Sveitsin ja Euroopan unionin välisessä kaupassa ja tuonnissa kolmansista maista. 

b) Tarkastusten toteuttaminen kuuluu eläinlääkintäalan sekakomitealle, erityisesti asetuksen 

(EY) N:o 2017/625 116 artiklan ja eläinten suojelusta 23 päivänä huhtikuuta 2008 annetun 

asetuksen (OPAn; RS 455.1) mukaisesti. 

c) Eläinten suojelusta 16 päivänä joulukuuta 2005 annetun liittovaltion lain (LPA; RS 455) 

mukaisesti nautaeläinten, lampaiden, vuohien ja sikojen sekä teurashevosten ja 

teurassiipikarjan kuljetus Sveitsin kautta on sallittua vain rauta- tai lentoteitse. 

Eläinlääkintäalan sekakomitea tarkastelee tätä kysymystä. 
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3. TARKASTUSMAKSUT 

1. Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin väliseen kauppaan liittyvistä 

eläinlääkärintarkastuksista ei kerätä tarkastusmaksuja. 

2. Kolmansista maista tapahtuvaan tuontiin liittyvien eläinlääkärintarkastusten osalta Sveitsin 

viranomaiset sitoutuvat perimään sellaiset tarkastusmaksut, jotka liittyvät Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 2017/625 säädettyihin virallisiin 

tarkastuksiin.” 
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LIITE V 

 

Korvataan maataloussopimuksen liitteen 11 lisäys 6 seuraavasti: 

”Lisäys 6  

Eläintuotteet 

I LUKU 

Alat, joiden vastaavuuden molemmat sopimuspuolet ovat tunnustaneet 

”Ihmisravinnoksi tarkoitetut eläintuotteet” 

Asetuksen (EY) N:o 853/2004 määritelmiä sovelletaan soveltuvin osin. 
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Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 

2025. 

 Vienti Euroopan unionista Sveitsiin ja vienti Sveitsistä Euroopan unioniin 

 Kaupalliset ehdot Vastaavuus 

 Euroopan unioni Sveitsi  

Eläinten terveys 

1. Tuore liha, mukaan lukien jauheliha, raakalihavalmisteet, lihavalmisteet, prosessoimaton rasva ja renderoitu rasva 

Kotieläiminä pidettävät 

sorkkaeläimet 

Kotieläiminä pidettävät 

kavioeläimet 

Asetus (EU) 2016/429 

Asetus (EY) N:o 999/2001 

Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40) 

Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401) 

Kyllä 1 

 

2. Tarhatun riistan liha, raakalihavalmisteet, lihavalmisteet 

Muut kuin edellä mainitut 

tarhatut maanisäkkäät 

Asetus (EU) 2016/429 

Asetus (EY) N:o 999/2001 

Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40) 

Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401) 

Kyllä 
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 Vienti Euroopan unionista Sveitsiin ja vienti Sveitsistä Euroopan unioniin 

 Kaupalliset ehdot Vastaavuus 

 Euroopan unioni Sveitsi  

Tarhatut sileälastaiset linnut 

Jäniseläimet 

Asetus (EU) 2016/429  Kyllä 

3. Luonnonvaraisen riistan liha, raakalihavalmisteet, lihavalmisteet 

Luonnonvaraiset sorkkaeläimet 

Jäniseläimet 

Muut maanisäkkäät 

Luonnonvaraiset riistalinnut 

Asetus (EU) 2016/429 

Asetus (EY) N:o 999/2001 

Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40) 

Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401) 

Kyllä 

4. Siipikarjan tuore liha, raakalihavalmisteet, lihavalmisteet, rasva ja renderoitu rasva 

Siipikarja Asetus (EU) 2016/429 Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40) 

Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401) 

Kyllä 

5. Mahat, rakot ja suolet 

Nautaeläimet 

Lammas- ja vuohieläimet 

Sikaeläimet 

Asetus (EU) 2016/429, Asetus (EY) 

N:o 999/2001 

Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40) 

Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401) 

Kyllä 1 

6. Luut ja luutuotteet 

Kotieläiminä pidettävät 

sorkkaeläimet 

Kotieläiminä pidettävät 

kavioeläimet 

Muut tarhatut tai luonnonvaraiset 

maanisäkkäät 

Siipikarja, sileälastaiset linnut ja 

luonnonvaraiset riistalinnut 

Asetus (EU) 2016/429 Asetus (EY) 

N:o 999/2001 

Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40) 

Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401) 

Kyllä 1 
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 Vienti Euroopan unionista Sveitsiin ja vienti Sveitsistä Euroopan unioniin 

 Kaupalliset ehdot Vastaavuus 

 Euroopan unioni Sveitsi  

7. Muunnetut eläinproteiinit, veri ja verituotteet 

Kotieläiminä pidettävät 

sorkkaeläimet 

Kotieläiminä pidettävät 

kavioeläimet 

Muut tarhatut tai luonnonvaraiset 

maanisäkkäät 

Siipikarja, sileälastaiset linnut ja  
luonnonvaraiset riistalinnut 

Asetus (EU) 2016/429 Asetus (EY) 

N:o 999/2001 

Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40) 

Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401) 

Kyllä 1 

8. Gelatiini ja kollageeni 

 Asetus (EU) 2016/429 Asetus (EY) 

N:o 999/2001 

Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40) 

Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401) 

Kyllä 1 

9. Maito ja maitotuotteet 

 Asetus (EU) 2016/429 Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40) 

Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401) 

Kyllä 

10. Munat ja munatuotteet 

 Asetus (EU) 2016/429 Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40) 

Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401) 

Kyllä 

11. Kalastustuotteet, simpukat, piikkinahkaiset, vaippaeläimet ja merikotilot 

 Asetus (EU) 2016/429 Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40) 

Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401) 

Kyllä 

12. Hunaja 

 Asetus (EU) 2016/429 Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40) 

Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401) 

Kyllä 
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 Vienti Euroopan unionista Sveitsiin ja vienti Sveitsistä Euroopan unioniin 

 Kaupalliset ehdot Vastaavuus 

 Euroopan unioni Sveitsi  

13. Etanat ja sammakonreidet 

 Asetus (EU) 2016/429 Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 916.40) 

Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; RS 916.401) 

Kyllä 

1 Eläinlääkintäalan sekakomitea voi käsitellä uudelleen lampaiden ja vuohien TSE-seurantaa koskevan lainsäädännön samankaltaisuuksien 

tunnustamista. 
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Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 

2025. 

Vienti Euroopan unionista Sveitsiin ja vienti Sveitsistä Euroopan unioniin 

Kaupalliset ehdot Vastaavuus 

Euroopan unioni  Sveitsi  

Kansanterveys 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 999/2001, annettu 22 

päivänä toukokuuta 2001, tiettyjen tarttuvien spongiformisten 

enkefalopatioiden ehkäisyä, valvontaa ja hävittämistä koskevista säännöistä 

(EYVL L 147, 31.5.2001, s. 1); 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 852/2004, annettu 29 

päivänä huhtikuuta 2004, elintarvikehygieniasta (EUVL L 139, 30.4.2004, 

s. 1); 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 29 

päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityisistä 

hygieniasäännöistä (EUVL L 139, 30.4.2004, s. 55). 

Säännökset toimivaltaisten viranomaisten suorittamasta virallisesta 

valvonnasta elintarvikeketjua koskevien sääntöjen noudattamisen 

todentamiseksi eläintuotteiden yhteydessä: 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja rehulainsäädännön ja eläinten 

terveyttä ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja kasvinsuojeluaineita 

koskevien sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi, sekä Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 396/2005, 

(EY) N:o 1069/2009, (EY) N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, (EU) N:o 

652/2014, (EU) 2016/429 ja (EU) 2016/2031, neuvoston asetusten (EY) N:o 

1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 

1999/74/EY, 2007/43/EY, 2008/119/EY ja 2008/120/EY muuttamisesta ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 854/2004 ja (EY) 

N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 89/662/ETY, 

90/425/ETY, 91/496/ETY, 96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja neuvoston 

päätöksen 92/438/ETY kumoamisesta (virallista valvontaa koskeva asetus) 

(EUVL L 95, 7.4.2017, s. 1). 

 Asetus eläinkulkutaudeista, annettu 27 päivänä kesäkuuta 1995 (OFE; 

RS 916.401). 

Asetus alkutuotannosta, annettu 23 päivänä marraskuuta 2005 (OPPr; 

RS 916.020). 

Elinkeino-, koulutus- ja tutkimusministeriön asetus alkutuotannon 

hygieniasta, annettu 23 päivänä marraskuuta 2005 (OHyPPr; RS 916.020.1). 

 Sisäasiainministeriön asetus hygieniasta eläinten teurastuksen yhteydessä, 

annettu 23 päivänä marraskuuta 2005 (OHyAb; RS 817.190.1). 

Sisäasianministeriön asetus maidontuotannon hygieniasta, annettu 23 
päivänä marraskuuta 2005 (OHyPL ; RS 916.351.021.1). 

Asetus eläinten suojelusta, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2008 (OPAn; 

RS 455.1). 

Asetus maidon valvonnasta, annettu 20 päivänä lokakuuta 2010 (OCL; RS 
916.351.0). 

Asetus julkisessa eläinterveydenhuollossa työskentelevien henkilöiden 

perus-, jatko- ja täydennyskoulutuksesta, annettu 16 päivänä marraskuuta 

2011 (RS 916.402). 

Liittovaltion laki elintarvikkeista ja päivittäistavaroista, annettu 20 päivänä 

kesäkuuta 2014 (Laki elintarvikkeista, LDAl; RS 817.0). 

Asetus eläinten teurastuksesta ja lihan valvonnasta, annettu 16 päivänä 

joulukuuta 2016 (OAbCV; RS 817.190). 

Asetus elintarvikkeista ja päivittäistavaroista, annettu 16 päivänä joulukuuta 

2005 (ODAlOUs; RS 817.02). 

Sisäasiainministeriön asetus hygieniasta elintarvikkeisiin liittyvissä 

toiminnoissa, annettu 16 päivänä joulukuuta 2016 (sisäasiainministeriön 

asetus hygieniasta, OHyg; RS 817.024.1) 

Sisäasiainministeriön asetus eläinperäisistä elintarvikkeista, annettu 

Kyllä, 

erityisin 

edellytyksin 
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Vienti Euroopan unionista Sveitsiin ja vienti Sveitsistä Euroopan unioniin 

Kaupalliset ehdot Vastaavuus 

Euroopan unioni  Sveitsi  

 

Komission asetus (EY) N:o 2073/2005, annettu 15 päivänä marraskuuta 

2005, elintarvikkeiden mikrobiologisista vaatimuksista (EUVL L 338, 

22.12.2005, s. 1). 

16 päivänä joulukuuta 2016 (ODAlAn; RS 817.022.108). 

Asetus elintarvikelainsäädännön täytäntöönpanosta, annettu 27 päivänä 

toukokuuta 2020 (OELDAl; RS 817.042). 
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Vienti Euroopan unionista Sveitsiin ja vienti Sveitsistä Euroopan unioniin 

Kaupalliset ehdot Vastaavuus 

Euroopan unioni  Sveitsi  

Komission asetus (EY) N:o 2074/2005, annettu 5 päivänä joulukuuta 2005, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 853/2004 

soveltamisalaan kuuluvia tuotteita sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 854/2004 ja (EY) N:o 882/2004 mukaisen virallisen 

valvonnan järjestämistä koskevien täytäntöönpanotoimenpiteiden 

vahvistamisesta, poikkeuksen tekemisestä Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetukseen (EY) N:o 852/2004 sekä asetusten (EY) N:o 

853/2004 ja (EY) N:o 854/2004 muuttamisesta (EUVL L 338, 22.12.2005, 

s. 27). 

Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/1375, annettu 10 

päivänä elokuuta 2015, virallisia lihan trikiinitarkastuksia koskevista 

erityissäännöistä (EUVL L 212, 11.8.2015, s. 7). 

   

Eläinten suojelu 

Neuvoston asetus (EY) N:o 1099/2009, annettu 24 päivänä syyskuuta 2009, 

eläinten suojelusta lopetuksen yhteydessä (EUVL L 303, 18.11.2009, s. 1). 

 Liittovaltion laki eläinten suojelusta, annettu 16 päivänä joulukuuta 2005 

(LPA; RS 455). 

Asetus eläinten suojelusta, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2008 (OPAn; 

RS 455.1). 

Sveitsin eläinlääkintäviraston asetus eläinten suojelusta teurastus- tai 

lopettamishetkellä, annettu 8 päivänä marraskuuta 2021 (OPAnAb; 

RS 455.110.2). 

Asetus eläinten teurastuksesta ja lihan valvonnasta, annettu 16 päivänä 

joulukuuta 2016 (OAbCV; RS 817.190). 

Kyllä, 

erityisin 

edellytyksin 

 

___________________ 
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Soveltamista koskevat yksityiskohtaiset säännöt ja erityisedellytykset 

1. Sveitsi on liitetty virallisen valvonnan tiedonhallintajärjestelmään ja kaikkiin sen 

komponentteihin, sellaisina kuin ne on määritelty komission täytäntöönpanoasetuksessa 

(EU) 2019/1715. Sveitsi nimeää yhteyspisteen tätä tarkoitusta varten. 

2. Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin välisen kaupan kohteena olevilla 

ihmisravinnoksi tarkoitetuilla eläintuotteilla käydään kauppaa täysin samoin edellytyksin 

kuin Euroopan unionin jäsenvaltioiden välisen kaupan kohteena olevilla ihmisravinnoksi 

tarkoitetuilla eläintuotteilla. Tämä koskee myös eläinten suojelua niiden lopetuksen 

yhteydessä. Tarvittaessa tuotteisiin liitetään terveystodistukset, jotka on tarkoitettu 

Euroopan unionin jäsenvaltioiden välistä kauppaa varten tai jotka määritellään tässä 

liitteessä ja jotka ovat saatavilla Traces-järjestelmästä. 

3. Sveitsi laatii luettelon hyväksytyistä laitoksistaan täytäntöönpanoasetuksen (EU) 

N:o 2019/1715 45 artiklan säännösten mukaisesti (laitosten rekisteröinti/hyväksyntä). 

4. Sveitsi soveltaa tuontiin samoja säännöksiä kuin mitä asiaan sovelletaan unionin tasolla. 

5. Sveitsin viranomaiset sitoutuvat siihen, että Euroopan unionin markkinoille saatetut 

kotieläiminä pidettävien sikojen ruhot ja liha tarkastetaan aina trikiinin havaitsemiseksi. 

6. Sveitsissä käytetään komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/1375 liitteessä I 

olevassa I ja II luvussa kuvattuja osoitusmenetelmiä trikiinitutkimusten yhteydessä. 
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7. Sovellettaessa hygieniasta eläinten teurastuksen yhteydessä 23 päivänä marraskuuta 2005 

annetun sisäasiainministeriön asetuksen (OHyAb; RS 817.190.1) 8 §:n 1 momentin a 

alakohtaa ja 3 momenttia ja eläinperäisistä elintarvikkeista16 päivänä joulukuuta 2016 

annetun sisäasiainministeriön asetuksen (ODAlAn; RS 817.022.108) 10 §:n 8 momenttia 

nämä lihotukseen ja lihakauppoihin tarkoitettujen kotieläiminä pidettävien sikojen ruhot ja 

lihat sekä raakalihavalmisteet, lihavalmisteet ja lihajalosteet, joita ei ole tarkoitettu 

Euroopan unionin markkinoille, on varustettava erityisellä terveysmerkillä hygieniasta 

eläinten teurastuksen yhteydessä 23 päivänä marraskuuta 2005 annetun 

sisäasiainministeriön asetuksen (OHyAb; RS 817.190.1) liitteen 9 viimeisessä kohdassa 

esitetyn mallin mukaisesti. RS 817.190.1). 

Nämä tuotteet eivät voi olla Euroopan unionin jäsenvaltioiden kanssa käytävän kaupan 

kohteena 16 päivänä joulukuuta 2016 annetun sisäasiainministeriön asetuksen 10 §:n 

säännösten mukaisesti. 

8. Hygieniasta elintarvikkeisiin liittyvissä toiminnoissa 16 päivänä joulukuuta 2016 annetun 

sisäasiainministeriön asetuksen (sisäasiainministeriön asetus hygieniasta, OHyg; RS 

817.024.1) 2 §:n mukaisesti Sveitsin toimivaltaiset viranomaiset voivat säätää 

erityistapauksissa poikkeuksista kyseisen asetuksen 8, 10 ja 14 §:ään: 

a) ottaakseen huomioon vuoristoalueilla sijaitsevien laitosten tarpeet aluepolitiikasta 6 

päivänä lokakuuta 2006 annetun liittovaltion lain (RS 901.0) ja aluepolitiikasta 28 

päivänä marraskuuta 2007 annetun asetuksen (OPR; RS 901.021) mukaisesti. 

Sveitsin toimivaltaiset viranomaiset sitoutuvat ilmoittamaan näistä muutoksista 

kirjallisesti komissiolle. Ilmoituksessa on: 

– annettava tarkka kuvaus säännöksistä, joiden muuttamista Sveitsin 

toimivaltaiset viranomaiset pitävät tarpeellisena, ja ilmoitettava, minkälaisesta 

muutoksesta on kyse, 

– määritettävä kyseiset elintarvikkeet ja laitokset; 

– selitettävä muutoksen perusteet (ja toimitettava tarvittaessa tiivistelmä 

toteutetusta riskianalyysistä ja ilmoitettava kaikista toimenpiteistä, jotka on 

toteutettava, jotta muutos ei vaaranna hygieniasta elintarvikkeisiin liittyvissä 

toiminnoissa 16 päivänä joulukuuta 2016 annetun sisäasiainministeriön 

asetuksen (sisäasiainministeriön asetus hygieniasta, OHyg; RS 817.024.1) 

tavoitteita; RS 817.024.1); 

– annettava kaikki muut asiaankuuluvat tiedot. 
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Komissiolla ja Euroopan unionin jäsenvaltioilla on kolme kuukautta ilmoituksen 

vastaanottamisesta kirjallisten huomioiden esittämistä varten. Tarvittaessa 

eläinlääkintäalan sekakomitea kokoontuu. 

b) kun on kyse ominaisuuksiltaan perinteisten elintarvikkeiden valmistuksesta. 

Sveitsin toimivaltaiset viranomaiset sitoutuvat ilmoittamaan muutoksista kirjallisesti 

komissiolle kahdentoista kuukauden kuluessa kyseisten — yksittäisten tai yleisten — 

poikkeusten myöntämisestä. Kussakin ilmoituksessa on: 

– annettava lyhyt kuvaus muutetuista vaatimuksista; 

– kuvailtava kyseiset elintarvikkeet ja laitokset; ja 

– annettava kaikki muut asiaankuuluvat tiedot. 

9. Komissio ilmoittaa Sveitsille Euroopan unionin jäsenvaltioissa asetuksen (EY) N:o 

852/2004 13 artiklan, asetuksen (EY) N:o 853/2004 10 artiklan ja asetuksen (EY) N:o 

2074/2005 7 artiklan nojalla sovellettavista poikkeuksista ja muutoksista. 

10. Eläinperäisissä elintarvikkeissa olevien eläinlääkejäämien ja vierasaineiden Euroopan 

unionin vertailulaboratoriot julkaistaan Euroopan komission verkkosivustolla asetuksen 

(EU) 2017/625 99 artiklan mukaisesti.  

Sveitsi vastaa sille tästä nimeämisestä aiheutuvien toimien kuluista. Näiden laboratorioiden 

toiminnasta ja tehtävistä säädetään asetuksessa (EU) N:o 2017/625.  

Luettelo Sveitsin kansallisista vertailulaboratorioista julkaistaan Sveitsin 

elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintäviraston verkkosivustolla. 

11. Kunnes Euroopan unioniin tapahtuvaa vientiä koskevan, Euroopan unionin ja Sveitsin 

lainsäädännön yhdenmukaistaminen on tunnustettu, Sveitsi varmistaa jäljempänä 

mainittujen säädösten ja niiden soveltamissäännösten noudattamisen: 

1. Neuvoston asetus (ETY) N:o 315/93, annettu 8 päivänä helmikuuta 1993, 

elintarvikkeissa olevia vieraita aineita koskevista yhteisön menettelyistä (EYVL L 

37, 13.2.1993, s. 1); 

2. Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 872/2012, annettu 1 päivänä lokakuuta 

2012, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 2232/96 säädetyn 

aromiaineiden luettelon hyväksymisestä, sen sisällyttämisestä Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1334/2008 liitteeseen I sekä komission asetuksen 

(EY) N:o 1565/2000 ja komission päätöksen 1999/217/EY kumoamisesta 

(EUVL L 267, 2.10.2012, s. 1); 
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3. Neuvoston direktiivi 96/22/EY, annettu 29 päivänä huhtikuuta 1996, tiettyjen 

hormonaalista tai tyrostaattista vaikutusta omaavien aineiden ja beta-agonistien 

käytön kieltämisestä kotieläintuotannossa ja direktiivien 81/602/ETY, 88/146/ETY ja 

88/299/ETY kumoamisesta (EYVL L 125, 23.5.1996, s. 3); 

4. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/2/EY, annettu 22 päivänä 

helmikuuta 1999, ionisoivalla säteilyllä käsiteltyjä elintarvikkeita ja elintarvikkeiden 

ainesosia koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä (EYVL L 66, 

13.3.1999, s. 16); 

5. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/3/EY, annettu 22 päivänä 

helmikuuta 1999, ionisoivalla säteilyllä käsiteltyjä elintarvikkeita ja elintarvikkeiden 

ainesosia koskevan yhteisön luettelon vahvistamisesta (EYVL L 66, 13.3.1999, s. 

24); 

6. Komission päätös 2002/840/EY, tehty 23 päivänä lokakuuta 2002, elintarvikkeita 

ionisoivalla säteilyllä käsittelevien, kolmansissa maissa sijaitsevien hyväksyttyjen 

laitosten luettelon vahvistamisesta (EYVL L 287, 25.10.2002, s. 40); 

7. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 2065/2003, annettu 10 päivänä 

marraskuuta 2003, elintarvikkeissa käytettävistä tai käytettäviksi tarkoitetuista 

savuaromeista (EUVL L 309, 26.11.2003, s. 1); 

8. Komission asetus (EU) 2023/915, annettu 25 päivänä huhtikuuta 2023, tiettyjen 

elintarvikkeissa olevien vierasaineiden enimmäismääristä ja asetuksen (EY) 

N:o 1881/2006 kumoamisesta (EUVL L 119, 5.5.2023, s. 103); 

9. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1332/2008, annettu 16 päivänä 

joulukuuta 2008, elintarvike-entsyymeistä sekä neuvoston direktiivin 83/417/ETY, 

neuvoston asetuksen (EY) N:o 1493/1999, direktiivin 2000/13/EY, neuvoston 

direktiivin 2001/112/EY ja asetuksen (EY) N:o 258/97 muuttamisesta (EUVL L 354, 

31.12.2008, s. 7); 

10. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1333/2008, annettu 16 

päivänä joulukuuta 2008, elintarvikelisäaineista (EUVL L 354, 31.12.2008, s. 16); 

11. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1334/2008, annettu 16 päivänä 

joulukuuta 2008, elintarvikkeissa käytettävistä aromeista ja tietyistä ainesosista, 

joilla on aromaattisia ominaisuuksia, sekä neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1601/91, 
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asetusten (EY) N:o 2232/96 ja (EY) N:o 110/2008 sekä direktiivin 2000/13/EY 

muuttamisesta (EUVL L 354, 31.12.2008, s. 34); 

12. Komission asetus (EU) N:o 231/2012, annettu 9 päivänä maaliskuuta 2012, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1333/2008 liitteissä II ja III 

lueteltujen elintarvikelisäaineiden eritelmien vahvistamisesta (EUVL L 83, 

22.3.2012, s. 1); 

13. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/32/EY, annettu 23 päivänä 

huhtikuuta 2009, elintarvikkeiden ja elintarvikkeiden ainesosien valmistamisessa 

käytettäviä uuttoliuottimia koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä 

(EUVL L 141, 6.6.2009, s. 3); 

14. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 470/2009, annettu 6 

päivänä toukokuuta 2009, yhteisön menettelyistä farmakologisesti vaikuttavien 

aineiden jäämien enimmäismäärien vahvistamiseksi eläimistä saatavissa 

elintarvikkeissa, neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2377/90 kumoamisesta sekä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2001/82/EY ja Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 726/2004 muuttamisesta (EUVL L 152, 16.6.2009, 

s. 11). 

12. Sveitsi soveltaa mikrobilääkkeiden käyttöä tuotantoeläimillä koskevia säännöksiä, jotka 

ovat samat kuin asetuksen (EU) 2019/6 107 artiklassa (lukuun ottamatta 6 kohtaa) yhdessä 

sen 37 artiklan 5 kohdan kanssa, tämän liitteen lisäyksen 2 I jaksossa ”Maaeläimet” ja II 

jaksossa” Vesiviljellyt eläimet ja tuotteet” luetellun lainsäädäntönsä mukaisesti. 

Edellä olevissa kahdessa jaksossa vahvistettujen säännösten perusteella Sveitsiä ei pidetä 

kolmantena maana asetuksen (EU) 2019/6 118 artiklaa sovellettaessa ennen 1 päivää 

heinäkuuta 2028. 

Sen on viipymättä ilmoitettava eläinlääkintäalan sekakomitealle kaikista tuotantoeläimille 

tarkoitettuja mikrobilääkkeitä koskevaan lainsäädäntöönsä tehtävistä uusista muutoksista. 

Eläinlääkintäalan sekakomitea tarkastelee tätä kohtaa uudelleen ennen 1 päivää heinäkuuta 

2028. 
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”Muut kuin ihmisravinnoksi tarkoitetut eläimistä saatavat sivutuotteet” 

Vienti Euroopan unionista Sveitsiin ja vienti  

Sveitsistä Euroopan unioniin 

Vienti Euroopan unionista Sveitsiin ja  

vienti Sveitsistä Euroopan unioniin 

Kaupalliset ehdot 
Vastaavuus 

Euroopan unioni* Sveitsi* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun 

säädökseen sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 

2014. 

Kyllä, 

erityisin 

edellytyksin 

1. Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetus (EY) N:o 

999/2001, annettu 22 päivänä 

toukokuuta 2001, tiettyjen 

tarttuvien spongiformisten 

enkefalopatioiden ehkäisyä, 

valvontaa ja hävittämistä 

koskevista säännöistä (EYVL L 

147, 31.5.2001, s. 1); 

2. Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetus (EY) N:o 

1069/2009, annettu 21 päivänä 

lokakuuta 2009, muiden kuin 

ihmisravinnoksi tarkoitettujen 

eläimistä saatavien sivutuotteiden 

ja niistä johdettujen tuotteiden 

terveyssäännöistä sekä asetuksen 

(EY) N:o 1774/2002 

kumoamisesta (sivutuoteasetus) 

(EUVL L 300, 14.11.2009, s. 1); 

3. Komission asetus (EU) N:o 

142/2011, annettu 25 päivänä 

helmikuuta 2011, muiden kuin 

ihmisravinnoksi tarkoitettujen 

eläimistä saatavien sivutuotteiden 

ja niistä johdettujen tuotteiden 

terveyssäännöistä sekä asetuksen 

(EY) N:o 1774/2002 

kumoamisesta annetun Euroopan 

parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EY) N:o 1069/2009 

täytäntöönpanosta sekä neuvoston 

direktiivin 97/78/EY 

täytäntöönpanosta tiettyjen 

näytteiden ja tuotteiden osalta, 

jotka vapautetaan kyseisen 

direktiivin mukaisista 

1. Asetus eläinten teurastuksesta ja 

lihan valvonnasta, annettu 

23 päivänä marraskuuta 2005 

(OAbCV; RS 817.190); 

2. Sisäasiainministeriön asetus 

hygieniasta eläinten teurastuksen 

yhteydessä, annettu 23 päivänä 

marraskuuta 2005 (OHyAb; 

RS 817.190.1); 

3. Asetus eläinkulkutaudeista, 

annettu 27 päivänä kesäkuuta 

1995 (OFE; RS 916.401); 

4. Asetus eläinten ja eläintuotteiden 

tuonnista, kauttakuljetuksesta ja 

viennistä, annettu 18 päivänä 

huhtikuuta 2007 (OITE; 

RS 916.443.10); 

5. Asetus eläimistä saatavien 

sivutuotteiden hävittämisestä, 

annettu 25 päivänä toukokuuta 

2011 (OESPA; RS 916.441.22); 
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eläinlääkärintarkastuksista 

rajatarkastusasemilla (EUVL L 

54, 26.2.2011, s. 1). 

 

Erityisedellytykset 

Sveitsi soveltaa tuonnin osalta samoja säännöksiä kuin mitä asetuksen (EU) N:o 142/2011 25–28 ja 

30–31 artiklassa sekä liitteissä XIV ja XV (todistukset) säädetään asetuksen (EY) N:o 1069/2009 41 

ja 42 artiklan mukaisesti. 

Luokkiin 1 ja 2 kuuluvia aineksia koskevaan kauppaan sovelletaan asetuksen (EY) N:o 1069/2009 

48 artiklaa. 

Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin välisen kaupan kohteena olevien luokkaan 3 kuuluvien 

ainesten mukana on oltava asetuksen (EU) N:o 142/2011 liitteessä VIII olevassa III luvussa 

säädetyt kaupalliset asiakirjat ja terveystodistukset asetuksen (EU) N:o 142/2011 17 artiklan ja 

asetuksen (EY) N:o 1069/2009 21 ja 48 artiklan mukaisesti. 

Sveitsi laatii luettelon vastaavista laitoksistaan asetuksen (EY) N:o 1069/2009 II osaston I luvun 2 

jakson sekä asetuksen (EU) N:o 142/2011 jakson IV ja liitteen IX mukaisesti. 
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II LUKU 

Muut kuin I luvun soveltamisalaan kuuluvat alat 

Vienti Euroopan unionista Sveitsiin  

ja vienti Sveitsistä Euroopan unioniin 

Vientiin sovelletaan unionin sisäistä kauppaa koskevia edellytyksiä. Toimivaltaisten viranomaisten 

on tapauksen mukaan annettava erien mukana kuljetettava todistus näiden edellytysten 

täyttymisestä. 

Todistusmalleista keskustellaan tarvittaessa eläinlääkintäalan sekakomiteassa.” 
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LIITE VI 

 

Korvataan maataloussopimuksen liitteen 11 lisäys 10 seuraavasti: 

”Lisäys 10  

Eläintuotteet: rajatarkastukset ja tarkastusmaksut 

I LUKU 

Yleiset määräykset 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unioni Sveitsi 

1. Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EY) N:o 178/2002, annettu 28 

päivänä tammikuuta 2002, 

elintarvikelainsäädäntöä koskevista 

yleisistä periaatteista ja vaatimuksista, 

Euroopan 

elintarviketurvallisuusviranomaisen 

perustamisesta sekä elintarvikkeiden 

turvallisuuteen liittyvistä menettelyistä 

(EYVL L 31, 1.2.2002, s. 1); 

2. Säännökset, jotka koskevat 

toimivaltaisten viranomaisten 

suorittamaa virallista valvontaa tässä 

luvussa tarkoitettujen sääntöjen 

noudattamisen todentamiseksi:  

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä 

ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen 

soveltamisen varmistamiseksi, sekä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 

1. Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 

päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 

916.40), ja erityisesti sen 57 §; 

2. Asetus eläinten ja eläintuotteiden 

tuonnista, kauttakuljetuksesta ja 

viennistä, annettu 18 päivänä 

marraskuuta 2015 (OITE-PTE; 

RS 916.443.10); 

3. Sisäasiainministeriön asetus eläinten ja 

eläintuotteiden tuonnista, 

kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 

18 päivänä marraskuuta 2015 (OITE-

PTE-DFI; RS 916.443.106); 

4. Asetus Sveitsin elintarviketurvallisuus- 

ja eläinlääkintäviraston perimistä 

palkkioista, annettu 30 päivänä 

lokakuuta 1985 (OSAV-palkkioasetus; 

RS 916.472). 
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ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 

1999/74/EY, 2007/43/EY, 2008/119/EY 

ja 2008/120/EY muuttamisesta ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 854/2004 ja (EY) 

N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 

89/608/ETY, 89/662/ETY, 90/425/ETY, 

91/496/ETY, 96/23/EY, 96/93/EY ja 

97/78/EY ja neuvoston päätöksen 

92/438/ETY kumoamisesta (virallista 

valvontaa koskeva asetus) (EUVL L 95, 

7.4.2017, s. 1); 

3.  Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 

2019/1715, annettu 30 

päivänä syyskuuta 2019, virallisen 

valvonnan tiedonhallintajärjestelmän ja 

sen komponenttien toimintaa koskevista 

säännöistä (”IMSOC-asetus”) ( EUVL L 

261, 14.10.2019, s. 37). 

  

B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Sveitsi on liitetty virallisen valvonnan tiedonhallintajärjestelmään ja kaikkiin sen 

komponentteihin, sellaisina kuin ne on määritelty komission 

täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2019/1715. Sveitsi nimeää yhteyspisteen tätä 

tarkoitusta varten.   

Eläinlääkintäalan sekakomitea määrittelee tarvittaessa täydentävät toimenpiteet. 

2.  Osapuolet antavat toisilleen keskinäistä hallinnollista apua asetuksen (EU) 

2017/625 104–107 artiklan mukaisesti tämän lisäyksen asianmukaisen soveltamisen 

varmistamiseksi. Asetuksen (EU) 2017/625 108 artiklan soveltaminen kuuluu 

eläinlääkintäalan sekakomitealle. 
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II LUKU 

Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin  

väliseen kauppaan sovellettavat eläinlääkärintarkastukset 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin väliseen kauppaan sovelletaan 

eläinlääkärintarkastuksia jäljempänä tarkoitettujen säännösten mukaisesti: 

Euroopan unioni Sveitsi 

1.  Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista 

eläintaudeista sekä tiettyjen 

eläinterveyttä koskevien säädösten 

muuttamisesta ja kumoamisesta 

(”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 

31.3.2016, s. 1), ja tähän asetukseen 

perustuvat delegoidut säädökset ja 

täytäntöönpanosäädökset, jotka on 

hyväksytty 31 päivään joulukuuta 2025 

mennessä; 

2.  Säännökset, jotka koskevat 

toimivaltaisten viranomaisten 

suorittamaa virallista valvontaa tässä 

luvussa tarkoitettujen sääntöjen 

noudattamisen todentamiseksi:  

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä 

ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen 

soveltamisen varmistamiseksi, sekä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 

ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 

1999/74/EY, 2007/43/EY, 2008/119/EY 

1. Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 

päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 

916.40), ja erityisesti sen 57 §; 

2. Asetus eläinten ja eläintuotteiden 

tuonnin, kauttakulun ja viennin 

sääntelystä EU:n jäsenvaltioiden, 

Islannin, Norjan ja Pohjois-Irlannin 

kanssa, annettu 18 päivänä marraskuuta 

2015 (OITE-UE; RS 916.443.11); 

3. Sisäasiainministeriön asetus eläinten ja 

eläintuotteiden tuonnin, kauttakulun ja 

viennin sääntelystä EU:n 

jäsenvaltioiden, Islannin, Norjan ja 

Pohjois-Irlannin kanssa, annettu 18 

päivänä marraskuuta 2015 (OITE-UE-

DFI; RS 916.443.111); 

4. Asetus lemmikkieläinten tuonnista, 

kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 

28 päivänä marraskuuta 2014 (OITE-

AC; RS 916.443.14); 

5. Asetus Sveitsin elintarviketurvallisuus- 

ja eläinlääkintäviraston perimistä 

palkkioista, annettu 30 päivänä 

lokakuuta 1985 (OSAV-palkkioasetus; 

RS 916.472). 
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ja 2008/120/EY muuttamisesta ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 854/2004 ja (EY) 

N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 

89/608/ETY, 89/662/ETY, 90/425/ETY, 

91/496/ETY, 96/23/EY, 96/93/EY ja 

97/78/EY ja neuvoston päätöksen 

92/438/ETY kumoamisesta (virallista 

valvontaa koskeva asetus) (EUVL L 95, 

7.4.2017, s. 1); 

3.  Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 

2019/1715, annettu 30 

päivänä syyskuuta 2019, virallisen 

valvonnan tiedonhallintajärjestelmän ja 

sen komponenttien toimintaa koskevista 

säännöistä (”IMSOC-asetus”) ( EUVL L 

261, 14.10.2019, s. 37). 

 

B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

Direktiivin 2017/625 102 ja 104–107 artiklassa säädetyissä tapauksissa määräpaikan 

toimivaltaisten viranomaisten on välittömästi otettava yhteyttä lähetyspaikan toimivaltaisiin 

viranomaisiin. Määräpaikan toimivaltaisten viranomaisten on toteutettava kaikki tarvittavat 

toimenpiteet sekä ilmoitettava lähetyspaikan toimivaltaiselle viranomaiselle ja komissiolle 

suoritettujen tarkastusten luonne, tehdyt päätökset ja niiden perusteet. 
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III LUKU 

Kolmansista maista tapahtuvaan tuontiin sovellettavat eläinlääkinnälliset tarkastukset 

A. LAINSÄÄDÄNTÖ* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

Kolmansista maista tapahtuvaan tuontiin sovelletaan tarkastuksia jäljempänä tarkoitettujen 

säännösten mukaisesti: 

Euroopan unioni Sveitsi 

1. Säännökset, jotka koskevat 

toimivaltaisten viranomaisten 

suorittamaa virallista valvontaa tässä 

luvussa tarkoitettujen sääntöjen 

noudattamisen todentamiseksi:  

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2017/625, annettu 15 

päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta 

valvonnasta ja muista virallisista 

toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja 

rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä 

ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 

kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen 

soveltamisen varmistamiseksi, sekä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 

396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, 

(EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten 

(EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 

ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 

1999/74/EY, 2007/43/EY, 2008/119/EY 

ja 2008/120/EY muuttamisesta ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 854/2004 ja (EY) 

N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 

89/608/ETY, 89/662/ETY, 90/425/ETY, 

91/496/ETY, 96/23/EY, 96/93/EY ja 

97/78/EY ja neuvoston päätöksen 

92/438/ETY kumoamisesta (virallista 

valvontaa koskeva asetus) (EUVL L 95, 

7.4.2017, s. 1). 

1. Laki eläinkulkutaudeista, annettu 1 

päivänä heinäkuuta 1966 (LFE; RS 

916.40), ja erityisesti sen 57 §; 

2. Asetus eläinten ja eläintuotteiden 

tuonnista, kauttakuljetuksesta ja 

viennistä, annettu 18 päivänä 

marraskuuta 2015 (OITE-PTE; 

RS 916.443.10); 

3. Sisäasiainministeriön asetus eläinten ja 

eläintuotteiden tuonnista, 

kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 

18 päivänä marraskuuta 2015 (OITE-

PTE-DFI; RS 916.443.106); 

4. Asetus lemmikkieläinten tuonnista, 

kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 

28 päivänä marraskuuta 2014 (OITE-

AC; RS 916.443.14); 

5. Asetus Sveitsin elintarviketurvallisuus- 

ja eläinlääkintäviraston perimistä 

palkkioista, annettu 30 päivänä 

lokakuuta 1985 (OSAV-palkkioasetus; 

RS 916.472); 

6. Liittovaltion laki elintarvikkeista ja 

päivittäistavaroista, annettu 20 päivänä 

kesäkuuta 2014 (Laki elintarvikkeista, 

LDAl; RS 817.0); 

7. Asetus elintarvikkeista ja 

päivittäistavaroista, annettu 16 päivänä 

joulukuuta 2016 (ODAlOUs; RS 

817.02); 

8. Asetus elintarvikelainsäädännön 

täytäntöönpanosta, annettu 27 päivänä 

toukokuuta 2020 (OELDAl; 

RS 817.042); 
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Euroopan unioni Sveitsi 

2. Neuvoston direktiivi 96/22/EY, annettu 

29 päivänä huhtikuuta 1996, tiettyjen 

hormonaalista tai tyrostaattista 

vaikutusta omaavien aineiden ja beta-

agonistien käytön kieltämisestä 

kotieläintuotannossa ja direktiivien 

81/602/ETY, 88/146/ETY ja 

88/299/ETY kumoamisesta 

(EYVL L 125, 23.5.1996, s. 3); 

3. Komission päätös 2002/657/EY, tehty 12 

päivänä elokuuta 2002, neuvoston 

direktiivin 96/23/EY täytäntöönpanosta 

määritysmenetelmien suorituskyvyn ja 

tulosten tulkinnan osalta (EYVL L 221, 

17.8.2002, s. 8); 

4. Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista 

eläintaudeista sekä tiettyjen 

eläinterveyttä koskevien säädösten 

muuttamisesta ja kumoamisesta 

(”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 

31.3.2016, s. 1), ja tähän asetukseen 

perustuvat delegoidut säädökset ja 

täytäntöönpanosäädökset, jotka on 

hyväksytty 31 päivään joulukuuta 2025 

mennessä; 

5. Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EY) N:o 470/2009, annettu 6 

päivänä toukokuuta 2009 , yhteisön 

menettelyistä farmakologisesti 

vaikuttavien aineiden jäämien 

enimmäismäärien vahvistamiseksi 

eläimistä saatavissa elintarvikkeissa, 

neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2377/90 

kumoamisesta sekä Euroopan 

parlamentin ja neuvoston direktiivin 

2001/82/EY ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen (EY) N:o 726/2004 

muuttamisesta (EUVL L 152, 16.6.2009, 

s. 11); 

6. Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 

2020/2235, annettu 16 päivänä 

joulukuuta 2020, Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetusten (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2017/625 soveltamissäännöistä 

siltä osin kuin on kyse 

eläinterveystodistusten malleista, 

9. Sisäministeriön asetus torjunta-

ainejäämien enimmäismääristä kasvi- ja 

eläinperäisissä tuotteissa tai niiden 

pinnalla, annettu 16 päivänä joulukuuta 

2016 (OPOVA; RS 817.021.23). 
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Euroopan unioni Sveitsi 

virallisten todistusten malleista ja 

yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten 

todistusten malleista tiettyjen eläinten ja 

tavaroiden luokkien lähetysten unioniin 

tuloa ja unionin sisällä tapahtuvia siirtoja 

varten, tällaisia todistuksia koskevasta 

virallisesta sertifioinnista sekä asetuksen 

(EY) N:o 599/2004, 

täytäntöönpanoasetusten (EU) N:o 

636/2014 ja (EU) 2019/628, direktiivin 

98/68/EY ja päätösten 2000/572/EY, 

2003/779/EY ja 2007/240/EY 

kumoamisesta (EUVL L 442, 

30.12.2020, s. 1); 

7. Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 

2020/2236, annettu 16 

päivänä joulukuuta 2020, Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 

2016/429 ja (EU) 2017/625 

soveltamissäännöistä siltä osin kuin on 

kyse eläinterveystodistusten malleista 

vesieläinten ja tiettyjen vesieläimistä 

saatavien eläinperäisten tuotteiden 

lähetysten unioniin tuloa ja unionin 

sisällä tapahtuvia siirtoja varten, tällaisia 

todistuksia koskevasta virallisesta 

sertifioinnista ja asetuksen (EY) 

N:o 1251/2008 kumoamisesta (EUVL L 

442, 30.12.2020, s. 410); 

8. Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 

2021/403, annettu 18 päivänä 

maaliskuuta 2021, Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetusten (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2017/625 soveltamissäännöistä 

siltä osin kuin on kyse 

eläinterveystodistusten malleista sekä 

yhdistettyjen eläinterveys- ja virallisten 

todistusten malleista tiettyjen 

maaeläinluokkien ja niiden sukusolujen 

ja alkioiden lähetysten unioniin tuloa ja 

jäsenvaltioiden välillä tapahtuvia siirtoja 

varten, tällaisia todistuksia koskevasta 

virallisesta sertifioinnista sekä päätöksen 

2010/470/EU kumoamisesta (EUVL L 

113, 31.3.2021, s. 1). 
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B. SOVELTAMISTA KOSKEVAT YKSITYISKOHTAISET SÄÄNNÖT 

1. Asetuksen (EU) 2017/625 59 ja 60 artiklan soveltamiseksi Euroopan unionin 

jäsenvaltioiden rajatarkastusasemien luettelot julkaistaan Euroopan komission 

verkkosivustolla. 

2. Direktiivin 2017/625 59 ja 60 artiklan täytäntöön panemiseksi rajatarkastusasemat 

ovat Sveitsin osalta seuraavat: 

Nimi 
TRACES-

koodi 
Hyväksymistyyppi 

Zürichin lentoasema CHZRH4 
POA-NHC (2)* 

POA-HC (2)* 

Geneven lentoasema CHGVA4 
POA-NHC (2)* 

POA-HC (2)* 

* Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/1014 liitteessä II määriteltyjen 

hyväksyntäluokkien mukaisesti 

Rajatarkastusasemien luettelon, niiden tarkastuskeskusten ja hyväksymistyyppien 

myöhemmät muutokset kuuluvat eläinlääkintäalan sekakomitealle. 

3. Tarkastusten toteuttaminen kuuluu eläinlääkintäalan sekakomitealle asetuksen (EU) 

N:o 2017/625 116 artiklan ja eläinkulkutaudeista annetun lain 57 §:n mukaisesti. 
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IV LUKU 

Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin väliseen kauppaan sovellettavat  

terveys- ja tarkastusvaatimukset 

Aloilla, joilla vastaavuus on tunnustettu vastavuoroisesti, Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja 

Sveitsin välisen kaupan kohteena olevilla eläintuotteilla käydään kauppaa samoin ehdoin kuin 

Euroopan unionin jäsenvaltioiden välisen kaupan kohteena olevilla tuotteilla. Tarvittaessa 

tuotteisiin liitetään terveystodistukset, jotka on tarkoitettu Euroopan unionin jäsenvaltioiden 

välistä kauppaa varten tai jotka määritellään tässä liitteessä ja jotka ovat saatavilla Traces-

järjestelmästä. 

Muilla aloilla sovelletaan lisäyksessä 6 olevassa II luvussa määrättyjä terveysvaatimuksia. 
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V LUKU 

Kolmansista maista tapahtuvaa tuontia koskevat terveys- ja tarkastusvaatimukset 

I. EUROOPAN UNIONI – LAINSÄÄDÄNTÖ 

A. Kansanterveyttä koskevat säännöt* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

1. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/32/EY, annettu 23 päivänä 

huhtikuuta 2009, elintarvikkeiden ja elintarvikkeiden ainesosien 

valmistamisessa käytettäviä uuttoliuottimia koskevan jäsenvaltioiden 

lainsäädännön lähentämisestä (EUVL L 141, 6.6.2009, s. 3). 

2. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1334/2008, annettu 16 

päivänä joulukuuta 2008, elintarvikkeissa käytettävistä aromeista ja tietyistä 

ainesosista, joilla on aromaattisia ominaisuuksia, sekä neuvoston asetuksen 

(ETY) N:o 1601/91, asetusten (EY) N:o 2232/96 ja (EY) N:o 110/2008 sekä 

direktiivin 2000/13/EY muuttamisesta (EUVL L 354, 31.12.2008, s. 34). 

3. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 470/2009, annettu 6 

päivänä toukokuuta 2009 , yhteisön menettelyistä farmakologisesti 

vaikuttavien aineiden jäämien enimmäismäärien vahvistamiseksi eläimistä 

saatavissa elintarvikkeissa, neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2377/90 

kumoamisesta sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2001/82/EY 

ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 726/2004 

muuttamisesta (EUVL L 152, 16.6.2009, s. 11). 
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4. Neuvoston asetus (ETY) N:o 315/93, annettu 8 päivänä helmikuuta 1993, 

elintarvikkeissa olevia vieraita aineita koskevista yhteisön menettelyistä 

(EYVL L 37, 13.2.1993, s. 1). 

5. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1333/2008, annettu 16 

päivänä joulukuuta 2008, elintarvikelisäaineista (EUVL L 354, 31.12.2008, s. 

16). 

6. Neuvoston direktiivi 96/22/EY, annettu 29 päivänä huhtikuuta 1996, tiettyjen 

hormonaalista tai tyrostaattista vaikutusta omaavien aineiden ja beta-agonistien 

käytön kieltämisestä kotieläintuotannossa ja direktiivien 81/602/ETY, 

88/146/ETY ja 88/299/ETY kumoamisesta (EYVL L 125, 23.5.1996, s. 3). 

7. Säännökset, jotka koskevat toimivaltaisten viranomaisten suorittamaa virallista 

valvontaa tässä luvussa tarkoitettujen sääntöjen noudattamisen todentamiseksi: 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/625, annettu 15 päivänä 

maaliskuuta 2017, virallisesta valvonnasta ja muista virallisista toimista, jotka 

suoritetaan elintarvike- ja rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä ja 

hyvinvointia, kasvien terveyttä ja kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen 

soveltamisen varmistamiseksi, sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetusten (EY) N:o 999/2001, (EY) N:o 396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) 

N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, (EU) N:o 652/2014, (EU) 2016/429 ja 

(EU) 2016/2031, neuvoston asetusten (EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 

ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 1999/74/EY, 2007/43/EY, 2008/119/EY ja 

2008/120/EY muuttamisesta ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten 

(EY) N:o 854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 

89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 96/23/EY, 96/93/EY ja 97/78/EY ja 

neuvoston päätöksen 92/438/ETY kumoamisesta (EUVL L 95, 7.4.2017, s. 1). 

8. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/2/EY, annettu 22 päivänä 

helmikuuta 1999, ionisoivalla säteilyllä käsiteltyjä elintarvikkeita ja 

elintarvikkeiden ainesosia koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön 

lähentämisestä (EYVL L 66, 13.3.1999, s. 16). 

9. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/3/EY, annettu 22 päivänä 

helmikuuta 1999, ionisoivalla säteilyllä käsiteltyjä elintarvikkeita ja 
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elintarvikkeiden ainesosia koskevan yhteisön luettelon vahvistamisesta (EYVL 

L 66, 13.3.1999, s. 24). 

10. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 999/2001, annettu 22 

päivänä toukokuuta 2001, tiettyjen tarttuvien spongiformisten 

enkefalopatioiden ehkäisyä, valvontaa ja hävittämistä koskevista säännöistä 

(EYVL L 147, 31.5.2001, s. 1); 

11. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 2160/2003, annettu 17 

päivänä marraskuuta 2003, salmonellan ja muiden tiettyjen elintarvikkeiden 

kautta tarttuvien tiettyjen zoonoosien aiheuttajien valvonnasta (EUVL L 325, 

12.12.2003, s. 1). 

12. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 2065/2003, annettu 10 

päivänä marraskuuta 2003, elintarvikkeissa käytettävistä tai käytettäviksi 

tarkoitetuista savuaromeista (EUVL L 309, 26.11.2003, s. 1). 

13. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/41/EY, annettu 21 päivänä 

huhtikuuta 2004, ihmisravinnoksi tarkoitettujen tiettyjen eläinperäisten 

tuotteiden tuotantoa ja markkinoille saattamista koskevista elintarvikehygienia- 

ja terveyssäännöistä annettujen tiettyjen direktiivien kumoamisesta sekä 

neuvoston direktiivien 89/662/ETY ja 92/118/ETY ja neuvoston päätöksen 

95/408/EY muuttamisesta (EUVL L 157, 30.4.2004, s. 33) 

14. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004, annettu 29 

päivänä huhtikuuta 2004, eläinperäisiä elintarvikkeita koskevista erityisistä 

hygieniasäännöistä (EUVL L 139, 30.4.2004, s. 55). 

15. Komission asetus (EY) N:o 401/2006, annettu 23 päivänä helmikuuta 2006, 

näytteenotto- ja määritysmenetelmistä elintarvikkeiden 

mykotoksiinipitoisuuksien virallista tarkastusta varten (EUVL L 70, 9.3.2006, 

s. 12). 

16. Komission asetus (EU) 2017/644, annettu 5 päivänä huhtikuuta 2017, 

näytteenotto- ja määritysmenetelmistä tietyissä elintarvikkeissa olevien 

dioksiinien, dioksiinien kaltaisten PCB-yhdisteiden ja muiden kuin dioksiinien 

kaltaisten PCB-yhdisteiden pitoisuuksien tarkastusta varten sekä asetuksen 

(EU) N:o 589/2014 kumoamisesta (EUVL L 92, 6.4.2017, s. 9). 
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17. Komission asetus (EY) N:o 333/2007, annettu 28 päivänä maaliskuuta 2007, 

näytteenotto- ja määritysmenetelmistä elintarvikkeiden lyijy-, kadmium-, 

elohopea-, epäorgaanisen tinan, 3-MCPD- ja polysyklisten aromaattisten 

hiilivetyjen pitoisuuksien virallista tarkastusta varten (EUVL L 88, 29.3.2007, 

s. 29). 

18. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/6, annettu 11 päivänä 

joulukuuta 2018, eläinlääkkeistä ja direktiivin 2001/82/EY kumoamisesta 

(EUVL L 4, 7.1.2019, s. 43), 118 artikla. 

B. Eläinten terveyttä koskevat säännöt* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun säädökseen 

sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

1. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/429, annettu 9 

päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista eläintaudeista sekä tiettyjen 

eläinterveyttä koskevien säädösten muuttamisesta ja kumoamisesta 

(”eläinterveyssäännöstö”) (EUVL L 84, 31.3.2016, s. 1), ja tähän asetukseen 

perustuvat delegoidut säädökset ja täytäntöönpanosäädökset, jotka on 

hyväksytty 31 päivään joulukuuta 2025 mennessä. 

2. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 999/2001, annettu 22 

päivänä toukokuuta 2001, tiettyjen tarttuvien spongiformisten 

enkefalopatioiden ehkäisyä, valvontaa ja hävittämistä koskevista säännöistä 

(EYVL L 147, 31.5.2001, s. 1). 

3. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1069/2009, annettu 21 

päivänä lokakuuta 2009, muiden kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläimistä 

saatavien sivutuotteiden ja niistä johdettujen tuotteiden terveyssäännöistä sekä 

asetuksen (EY) N:o 1774/2002 kumoamisesta (EUVL L 300, 14.11.2009, s. 1). 

4. Komission asetus (EU) N:o 142/2011, annettu 25 päivänä helmikuuta 2011, 

muiden kuin ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläimistä saatavien sivutuotteiden 

ja niistä johdettujen tuotteiden terveyssäännöistä sekä asetuksen (EY) N:o 

1774/2002 kumoamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EY) N:o 1069/2009 täytäntöönpanosta sekä neuvoston direktiivin 

97/78/EY täytäntöönpanosta tiettyjen näytteiden ja tuotteiden osalta, jotka 
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vapautetaan kyseisen direktiivin mukaisista eläinlääkärintarkastuksista 

rajatarkastusasemilla (EUVL L 54, 26.2.2011, s. 1). 

 

C. Muut erityiset toimenpiteet* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun 

säädökseen sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2014. 

1. Euroopan talousyhteisön ja San Marinon tasavallan välinen väliaikainen 

sopimus kaupasta ja tulliliitosta – Yhteinen sopimus – Yhteisön julistus (EYVL 

L 359, 9.12.1992, s. 14). 

2. Neuvoston ja komission päätös 94/1/EHTY, EY, tehty 13 päivänä joulukuuta 

1993, Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Itävallan tasavallan, 

Suomen tasavallan, Islannin tasavallan, Liechtensteinin ruhtinaskunnan, Norjan 

kuningaskunnan, Ruotsin kuningaskunnan ja Sveitsin valaliiton välisen 

Euroopan talousaluetta koskevan sopimuksen tekemisestä (EYVL L 1, 

3.1.1994, s. 1). 

3. Neuvoston päätös 97/132/EY, tehty 17 päivänä joulukuuta 1996, Euroopan 

yhteisön ja Uuden-Seelannin sopimuksen tekemisestä elävien eläinten ja 

eläintuotteiden kauppaan sovellettavista eläinten terveyttä koskevista 

toimenpiteistä (EYVL L 57, 26.2.1997, s. 4) 

4. Neuvoston päätös 97/345/EY, tehty 17 päivänä helmikuuta 1997, Euroopan 

talousyhteisön ja Andorran ruhtinaskunnan kirjeenvaihtona tehtyä sopimusta 

täydentävän eläinlääkintää koskevan pöytäkirjan tekemisestä (EYVL L 148, 

6.6.1997, s. 15). 

5. Neuvoston päätös 98/258/EY, tehty 16 päivänä maaliskuuta 1998, 

kansanterveyden ja eläinten terveyden suojelemiseksi toteutettavia 

toimenpiteitä elävien eläinten ja eläintuotteiden kaupassa koskevan Euroopan 

yhteisön ja Amerikan yhdysvaltojen välisen sopimuksen tekemisestä (EYVL L 

118, 21.4.1998, s. 1). 

6. Neuvoston päätös 98/504/EY, tehty 29 päivänä kesäkuuta 1998, Euroopan 

yhteisön ja Meksikon yhdysvaltojen kauppaa ja kaupan liitännäistoimenpiteitä 
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koskevan väliaikaisen sopimuksen tekemisestä (EYVL L 226, 13.8.1998, s. 

24). 

7. Neuvoston päätös 1999/201/EY, tehty 14 päivänä joulukuuta 1998, 

kansanterveyden ja eläinten terveyden suojelemiseksi toteutettavia 

toimenpiteitä elävien eläinten ja eläintuotteiden kaupassa koskevan Euroopan 

yhteisön ja Kanadan hallituksen välisen sopimuksen tekemisestä (EYVL L 71, 

18.3.1999, s. 1). 

8. Neuvoston päätös 1999/778/EY, tehty 15 päivänä marraskuuta 1999, Euroopan 

yhteisön sekä Tanskan hallituksen ja Färsaarten maakuntahallituksen välistä 

sopimusta täydentävän eläinten terveyttä koskevan pöytäkirjan tekemisestä 

(EYVL L 305, 30.11.1999, s. 25). 

9. Euroopan yhteisön sekä Tanskan hallituksen ja Färsaarten maakuntahallituksen 

välistä sopimusta täydentävä eläinten terveyttä koskeva pöytäkirja 

1999/1130/EY (EYVL L 305, 30.11.1999, s. 26). 

10. Neuvoston päätös 2002/979/EY, tehty 18 päivänä marraskuuta 2002, Euroopan 

yhteisön ja sen jäsenvaltioiden sekä Chilen tasavallan välisestä assosiaatiosta 

tehdyn sopimuksen allekirjoittamisesta ja sen tiettyjen määräysten 

väliaikaisesta soveltamisesta (EYVL L 352, 30.12.2002, s. 1). 
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2. Sveitsi – Lainsäädäntö* 

* Kaikki säädösviittaukset ovat, jollei toisin mainita, viittauksia mainittuun 

säädökseen sellaisena kuin se on muutettuna ennen 31 päivää joulukuuta 2025. 

A. Asetus eläinten ja eläintuotteiden tuonnista, kauttakuljetuksesta ja viennistä, 

annettu 18 päivänä marraskuuta 2015 (OITE-PTE; RS 916.443.10). 

B. Sisäasiainministeriön asetus eläinten ja eläintuotteiden tuonnista, 

kauttakuljetuksesta ja viennistä, annettu 18 päivänä marraskuuta 2015 (OITE-

PTE-DFI; RS 916 443 106). 

3. Soveltamista koskevat yksityiskohtaiset säännöt 

A. Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintävirasto soveltaa rinnan 

Euroopan unionin jäsenvaltioiden kanssa tämän lisäyksen V luvun I kohdassa 

mainituissa säädöksissä vahvistettuja tuontiehtoja sekä 

täytäntöönpanotoimenpiteitä ja luetteloita laitoksista, joista kyseinen tuonti on 

sallittu. Tätä sitoumusta sovelletaan kaikkiin asianmukaisiin säädöksiin niiden 

hyväksymispäivästä riippumatta. 

Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintävirasto voi toteuttaa 

rajoittavampia toimenpiteitä ja vaatia lisätakeita. Eläinlääkintäalan 

sekakomiteassa neuvotellaan asianmukaisten ratkaisujen löytämiseksi. 
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Sveitsin elintarviketurvallisuus- ja eläinlääkintävirasto ja Euroopan unionin 

jäsenvaltiot ilmoittavat toisilleen kahdenvälisesti asetetuista erityisistä 

tuontiehdoista, joita ei ole yhdenmukaistettu unionin tasolla. 

B. Tämän lisäyksen III luvun B osan 1 kohdassa tarkoitetut Euroopan unionin 

jäsenvaltioiden rajatarkastusasemat suorittavat kolmansista maista tapahtuvan 

ja Sveitsiin suuntautuvan tuonnin tarkastuksia tämän lisäyksen III luvun A osan 

mukaisesti. 

C. Tämän lisäyksen III luvun B osan 2 kohdassa tarkoitetut Sveitsin 

rajatarkastusasemat suorittavat kolmansista maista tapahtuvan ja Euroopan 

unionin jäsenvaltioihin suuntautuvan tuonnin tarkastuksia tämän lisäyksen III 

luvun A osan mukaisesti. 

D. Eläinten ja eläintuotteiden tuonnista, kauttakuljetuksesta ja viennistä 18 

päivänä marraskuuta 2015 annetun asetuksen (OITE-PTE; RS 916.443.10) 

mukaisesti Sveitsin valaliitto pitää voimassa mahdollisuuden tuoda sellaisista 

naudoista saatua lihaa, joille on mahdollisesti annettu kasvunedistämiseen 

käytettäviä aineita. Tällaisen lihan vienti Euroopan unioniin on kielletty. 

Lisäksi Sveitsin valaliitto 

– sallii tällaisen lihan käytön ainoastaan myytynä suoraan kuluttajille 

vähittäismyyntiliikkeistä asianmukaisin merkinnöin varustettuna; 

– sallii lihan maahantuonnin ainoastaan Sveitsin rajatarkastusasemien 

luvalla; 
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– varmistaa asianmukaisen jäljitettävyys- ja toimitusjärjestelmän, jonka 

tarkoituksena on estää mahdollisuus lihan edelleenviennistä Euroopan 

unionin jäsenvaltioiden alueelle; 

– toimittaa komissiolle kerran vuodessa raportin maahantuotujen erien 

alkuperästä ja vastaanottajista sekä selvityksen suoritetuista 

tarkastuksista varmistaakseen edellä olevissa luetelmakohdissa esitettyjen 

edellytysten noudattamisen; 

– ja tarvittaessa eläinlääkintäalan sekakomitea käsittelee näitä määräyksiä. 

E. Sveitsiä ei pidetä kolmantena maana asetuksen (EU) 2019/6 118 artiklaa 

sovellettaessa ennen 1 päivää heinäkuuta 2028. 

Eläinlääkintäalan sekakomitea tarkastelee tätä kohtaa uudelleen ennen 1 päivää 

heinäkuuta 2028. 

 

VI LUKU 

Tarkastusmaksut 

1. Euroopan unionin jäsenvaltioiden ja Sveitsin väliseen kauppaan sovellettavista 

eläinlääkärintarkastuksista ei peritä tarkastusmaksuja. 

2. Kolmansista maista tapahtuvaan tuontiin liittyvien eläinlääkärintarkastusten osalta 

Sveitsin viranomaiset sitoutuvat perimään sellaiset tarkastusmaksut, jotka liittyvät 

asetuksessa (EY) N:o 2017/625 säädettyihin virallisiin tarkastuksiin.”. 
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